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Introducere

Responsabilitatea proprietarului

AVERTISMENT: Taierea, in special téierea
in mediu USCAT, genereaza praf care
provine de la materialul taiat, care contine
frecvent silice. Silicea este o componenta de
baza a nisipului, a cuartului, a caramizii
refractare, a granitului si a numeroase alte
minerale si roci. Expunerea la o cantitate
excesiva de praf poate conduce la:

A\

Boli respiratorii (care afecteaza capacitatea
respiratorie), inclusiv bronsita cronica,
silicoza si fibroza pulmonara, in urma
expunerii la silice. Aceste afectiuni pot fi
fatale;

Iritatie a pielii si urticarie.

Cancer, conform NTP* si IARC* */Programul
National de Toxicologie, Agentia
Internationala de Cercetare in Domeniul
Cancerului.

Luati masuri de protectie:

Evitati inhalarea si contactul pielii cu praf,
ceata si vapori.

Purtati si asigurati-va ca toate persoanele
din apropiere poarta sisteme adecvate de
protectie respiratorie, precum masti antipraf
proiectate sa filtreze particulele
microscopice. (Consultati OSHA 29 CFR
Partea 1926.1153)

Pentru a reduce emisiile de praf, efectuati
taierea in mediu umed atunci cand este
posibil. Daca este necesara taierea in mediu
uscat, utilizati un extractor de praf adecvat.

Proprietarul/angajatorul este responsabil sa se asigure
ca operatorul detine cunostinte suficiente despre
operarea in siguranta a produsului. Supervizorii si
operatorii trebuie sa citeasca si sa inteleaga Manualul
de utilizare. Trebuie sa cunoasca detaliat:

« Instructiunile de siguranta ale produsului.
* Gama de aplicatii si limitarile produsului.
* Modul in care trebuie folosit si intretinut produsul.

Reglementarile nationale/de la nivel local pot restrictiona
utilizarea produsului. Aflati care sunt reglementarile
aplicabile pentru locatia in care lucrati inainte de a
ncepe sa utilizati produsul.

Descrierea produsului

Produsul este un extractor de praf cu furtun de aspiratie.
Aerul care contine praf este absorbit intr-o supapa de
intrare prin furtunul de aspiratie. Viteza aerului scade
datorita unui ciclon care determina ca particulele de praf
sa se desprinda de aer. Particulele mici de praf si aerul
trec printr-un sistem cu 2 filtre. Particulele mari de praf
sunt colectate n ciclon si cad prin trapa inferioara intr-un
sac de plastic.

Domeniul de utilizare

T-Line Dust Extractor este utilizat pentru a curata zonele
de constructie prin colectarea prafului uscat si
neinflamabil din mediile de interior.

T-Line Dust Extractor poate fi conectat la echipamente
de dimensiuni medii si mari de pregatire a suprafetelor,
cum ar fi polizoarele.

T-Line Dust Extractor este destinat utilizarii comerciale,
de exemplu n hoteluri, scoli, spitale, fabrici, magazine,
birouri si companii de inchiriere

Nota: Valoarea limita de explozie a prafului neinflamabil
este > 0,1 mg/m?.

Sistemul de depozitare a prafului

Toate Pullman Ermator T-Line Dust Extractorsunt
destinate utilizarii cu Longopac. Se schimba doar
Longopac dupa incheierea ciclului de curatare a filtrului.
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Prezentare generald a produsului T 7500 si T 8600

Prefiltru

Maner Jet Pulse

Hepa filter

incuietoare tablou electric
Pornit/Oprit (On/Off)
Contor orar

Manometru

Conexiune Longopac

©NOoO Gk ON =

9. Supapa de eliberare a presiunii
10. Intrare priza

11. lesire priza

12. Supapa de intrare

13. Intrare

14. Capac utilitati

15. Dispozitiv de fixare articulat

16. Ureche de ancorare 2X
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Prezentare generala a produsului T 7500 si T 8600

®O®

® N ORWN =2

Prefiltru

Maner Jet Pulse

Hepa filter

incuietoare tablou electric
Pornit/Oprit (On/Off)
Contor orar

Manometru

Conexiune Longopac

9. Supapa de eliberare a presiunii
10. Intrare priza cu convertor fazic
11. Supapa de intrare

12. Intrare

13. Capac utilitati

14. Dispozitiv de fixare articulat

15. Ureche de ancorare 2X
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Prezentare generald a produsului T 10000

®O®

At

‘Q

Prefiltru

Maner Jet Pulse

Hepa filter

incuietoare tablou electric
Pornit/Oprit (On/Off)
Contor orar

Manometru

Conexiune Longopac

O NGk ON =

9. Supapa de eliberare a presiunii
10. Intrare priza cu convertor fazic
11. Supapa de intrare

12. Intrare

13. Capac utilitati

14. Dispozitiv de fixare articulat

15. Ureche de ancorare 2X
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Prezentare generala a produsului T 10000

®O®

At

1. Prefiltru 9. Supapa de eliberare a presiunii

2. Maner Jet Pulse 10. Intrare priza

3. Hepa filter 11. lesire priza

4. incuietoare tablou electric 12. Supapa de intrare

5. Pornit/Oprit (On/Off) 13. Intrare

6. Contor orar 14. Capac utilitati

7. Manometru 15. Dispozitiv de fixare articulat

8. Conexiune Longopac 16. Ureche de ancorare 4X
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Prezentare generald a produsului T 18000

)
=/

Prefiltru

Maner Jet Pulse

Hepa filter

incuietoare tablou electric
Pornit/Oprit (On/Off)
Contor orar

Manometru

Conexiune Longopac

O NGk ON =

9. Supapa de eliberare a presiunii

10. Intrare priza

11. lesire priza

12. Supapa de intrare
13. Intrare

14. Dispozitiv de fixare articulat

15. Ureche de ancorare 4X
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Prezentare generala a produsului T 11000

1. Prefiltru Simbolurile de pe produs

2. Maner Jet Pulse

3. Hepa filter —T_ Va rugam sa cititi cu atentie manualul

4. Tncuietoare tablou electric L operatorului si sd vé asigurati ca intelegeti
5. Pornit/Oprit (On/Off) instructiunile Tnainte de a utiliza produsul.
6. Contor orar

7. Manometru

8. Conexiune Longopac ) Utilizati intotdeauna o masca de protectie
9. Supapa de eliberare a presiunii A\ aprobats.

10. Intrare priza cu convertor fazic

11. Supapa de intrare

12. Intrare Utilizati intotdeauna un sistem omologat de
13. Dispozitiv de fixare articulat protectie a auzului.

14. Ureche de ancorare 4X
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Raspunderea pentru produs

Conform prevederilor legislatiei privind raspunderea
pentru produs, nu ne asumam raspunderea pentru
daunele cauzate de produsul nostru daca:

Utilizati intotdeauna echipament de protectie
pentru ochi aprobat.

» produsul este reparat necorespunzator.

» produsul este reparat cu piese care nu provin de la
producator sau care nu sunt aprobate de acesta.

» produsul are un accesoriu care nu provine de la
producator sau care nu este aprobat de acesta.

« produsul nu este reparat la un centru de service
omologat sau de o autoritate omologata.

Siguranta

Definitii privind siguranta

Avertismentele, atentionarile si notele sunt utilizate
pentru a desemna parti foarte importante din manual.

AVERTISMENT: Se utilizeaza daca exista
risc de vatamare sau de deces pentru
operator sau pentru trecatori, in cazul in
care instructiunile din manual nu sunt
respectate.

ATENTIE: Se utilizeaza daca exista un risc
de deteriorare a produsului, a altor materiale
sau a zonelor invecinate, daca instructiunile
din manual nu sunt respectate.

Nota: Se utilizeaza pentru a furniza mai multe informatii
care sunt necesare intr-o situatie data.

Instructiuni generale de siguranta

AVERTISMENT: Tnainte de a utiliza
produsul, cititi instructiunile de avertizare.

* Produsul trebuie pastrat in stare curata.
Indicatoarele si autocolantele trebuie sa fie complet
lizibile.

* Acest produs nu este destinat utilizarii de persoane
(inclusiv copii) cu capacitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau cu lipsa de experienta si de
cunostinte.

* Nu lasati produsul la indemana copiilor sau a
persoanelor neautorizate in timpul functionarii.

« Utilizatorii trebuie instruiti corespunzator cu privire la
folosirea produsului.

» Nu utilizati niciodata acest produs daca sunteti
obosit, daca ati consumat alcool, droguri,
medicamente sau alte substante care v-ar putea
afecta vederea, atentia, coordonarea sau judecata.

» Nu folositi stecarul sau produsul cu mainile ude.

+ Nu utilizati niciodata un produs care este defect.
Efectuati verificarile de siguranta, operatiile de
ntretinere si de service descrise in acest manual.
Anumite operatii de intretinere si de service trebuie
efectuate de specialisti instruiti si calificati. Consultati
instructiunile din /ntrerinerea la pagina 13.

Instructiuni de siguranta electrica

¢ Lucrati intotdeauna cu atentie si folositi-va gandirea.
Daca va aflati intr-o situatie in care va simtiti nesigur,
opriti-va si solicitati asistenta profesionala. Contactati
distribuitorul, agentul de service sau un utilizator
experimentat. Nu incepeti nicio activitate asupra
careia va simtiti nesigur!

«  Cititi manualul operatorului cu atentie si intelegeti
instructiunile inainte de a utiliza produsul. Pastrati
toate avertismentele si instructiunile pentru consultari
ulterioare.

» Asigurati-va ati citit si inteles instructiunile produsului
principal pentru a cunoaste tipul echipamentului
individual de protectie care trebuie purtat si modul in
care sa lucrati in conditii de siguranta.

« Retineti ca este responsabilitatea dvs., in calitate de
operator, sa nu expuneti alte persoane sau
proprietatea acestora la accidente sau la pericole.

« Daca este utilizat incorect sau neatent, produsul
poate fi periculos si poate provoca vatamari
corporale grave sau mortale operatorului sau altor
persoane.

AVERTISMENT: inainte de a utiliza
produsul, cititi instructiunile de avertizare de
mai jos.

« Extractorul de praf este echipat cu o protectie
termica pentru a impiedica supraincalzirea
motorului. Daca se activeaza protectia termica, opriti
masina, scoateti-i din priza si verificati daca sacul
colector nu este plin, furtunul de aspirare sau filtrul
nu este blocat. Poate dura pana la 45 de minute
pentru ca protectia termica sa se reseteze.

+ Tnainte de utilizarea extractorului de praf, asigurati-
va ca puterea si tensiunea corespund tensiunii
afisate pe placuta de identificare a masinii, inclusiv
cablurile prelungitoare.

» Conectati numai la o priza cu impamantare
corespunzatoare. Consultati /nstructiuni de legare la
masa la pagina 12.

+ Conectarea incorecta a conductorului de
impamantare poate cauza electrocutare. Consultati
un electrician calificat sau o persoana dintr-un
service daca aveti indoieli cu privire la
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fmpamantarea corespunzatoare a prizei. Nu
modificati priza furnizata, daca priza nu se potriveste,
solicitati instalarea unei prize corespunzatoare de
catre un electrician calificat.

» Daca folositi un prelungitor, asigurati-va ca puterea
nominala a acestuia este corespunzatoare masinii.

» Cablurile deteriorate prin strivire sau prin despicare
pot fi periculoase si trebuie nlocuite imediat.

* A nu se folosi daca stecarul sau cablul sunt
deteriorate. Daca masina nu functioneaza
corespunzator, a fost scapata, deteriorata, a fost
lasata n exterior sau a fost scapata in apa.
Dispuneti repararea de catre o persoana calificata
pentru a evita pericolele.

» Inspectati periodic cablul si stecarul cu privire la
deteriorari. A nu se folosi daca stecarul sau cablul
sunt deteriorate.

» Nu trageti si nu transportati de cablu, nu folositi
cablul ca maner, nu inchideti usa peste cablu, nu il
trageti peste muchii ascutite sau peste colturi. Nu
permiteti echipamentului sa treaca peste cablu.
Pastrati cablul la distanta de suprafetele fierbinti.

* Nu scoateti din priza tragand de cablu. Pentru a
scoate echipamentul din priza, tineti de stecar.

» Nu parasiti masina in timp ce este conectata la priza.
Scoateti stecarul din priza cand nu folositi masina
sau la curatarea si la repararea acesteia.

Instructiuni de siguranta pentru
asamblare

AVERTISMENT: inainte de a asambla
produsul, cititi instructiunile de avertizare de
mai jos.

» Opriti toate comenzile inainte de a scoate
echipamentul din priza. Nu scoateti din priza tragand
de cablu. Pentru a scoate echipamentul din priza,
tineti de stecar.

» Modificarile si/sau accesoriile neaprobate pot duce la
vatamari corporale grave sau chiar mortale ale
utilizatorului sau ale altor persoane.

» Utilizati intotdeauna accesorii originale.

* Folositi numai accesoriile descrise in acest manual.
Folositi numai accesorii recomandate de producator.

* Asigurati-va ca zona de asamblare este ferma, astfel
fncat produsul sa nu se rastoarne. Pericol de
vatamari corporale si de pagube materiale.

* Atentie, dispozitivele de fixare articulate pot cauza
vatamari ale operatorului la asamblarea produsului.

Instructiuni de siguranta pentru utilizare

AVERTISMENT: inainte de a utiliza
produsul, cititi instructiunile de avertizare de
mai jos.

.

.

Produsul nu trebuie folosit in medii in care ar putea fi
prezente gaze explozive. Aceasta va reprezenta un
risc grav de explozie.

Nu colectati niciun material care arde sau care
scoate fum, precum tigari, chibrituri sau cenusa
fierbinte.

Nu folositi echipamentul pentru a colecta lichide
inflamabile sau combustibile precum benzina si nu
folositi in zone Tn care aceasta ar putea fi prezenta.
Nu permiteti acumularea de praf, par si alte obicecte
care pot reduce fluxul de aer.

Tineti parul lung, hainele lejere, degetele si toate
partile corpului la distanta de orificii si de piesele
aflate in miscare.

A nu se folosi produsul fara sacul colector si/sau fara
filtrele montate. Tnlocuiti sistemul de colectare si/sau
filtrele conform descrierii din acest manual.

ATENTIE: Aceasta masina este conceputa
pentru curatarea prafului si reziduurilor
uscate, neinflamabile intr-un mediu de
interior. Nu este potrivit pentru colectarea
lichidelor.

ATENTIE: Acest produs trebuie depozitat
doar in interior.

A ATENTIE: Acest produs este destinat doar
utilizarii in interior.

Echipament de protectie personala

AVERTISMENT: Tnainte de a utiliza
produsul, cititi instructiunile de avertizare de

mai jos.

Utilizati intotdeauna echipament de protectie
personala aprobat in timpul functionarii.
Echipamentul individual de protectie nu va poate
proteja complet, insa poate reduce gravitatea ranilor
n cazul unui accident. Adresati-va reprezentantului
de service pentru recomandari despre echipamentul
care trebuie utilizat.

Risc de imprastiere a prafului - Utilizati echipament
de protectie personala. In timpul inlocuirii filtrelor, se
poate imprastia praf nociv. Din acest motiv,
utilizatorul trebuie sa poarte ochelari si manusi de
protectie, precum si masca de protectie conform
clasei FFP3.

Expunerea pe termen lung la zgomot poate avea ca
rezultat o afectiune ireversibila a auzului. Utilizati
intotdeauna un sistem omologat de protectie a
auzului. Ascultati semnalele de avertisment sau
strigatele cand purtati echipament pentru protectia
auzului. Ascultati semnalele de avertisment sau
strigatele cand purtati echipament pentru protectia

10
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auzului. Tndepartati echipamentul pentru protectia
auzului imediat ce se opreste motorul.

Purtati manusi de protectie aprobate atunci cand
efectuati intretinerea produsului.

Instructiuni de siguranta pentru
intretinere

AVERTISMENT: inainte de a utiliza
produsul, cititi instructiunile de avertizare de

mai jos.

Asigurati-va ca intrerupatorul motorului este in
pozitia ,Off” (oprit). Deconectati produsul de la
reteaua de alimentare.

Nu modificati produsul fata de designul original.
Toate reparatiile trebuie realizate de persoane de
service calificate. Folositi numai piese livrate de
producator sau echivalente.

Utilizati echipament de protectie omologat.
Consultati Echjpament de protectie personald la
pagina 10

Nu faceti o gaura in Hepa filter. Un Hepa filter
deteriorat poate dispersa praful.

Asamblarea

Introducere

ATENTIE: Utilizati doar cabluri prelungitoare
cu valoarea nominala corecta pentru acest
produs. Conectati doar la o priza care este
corect impamantata.

Furtunul cu racorduri de capat
Tub de otel

Cap de aspirare pentru podea
Coliere pentru cabluri

Daca una dintre piese lipseste, vorbiti cu agentul de
service Pullman Ermator local.

uzate ale produsului folosind procedura corecta.
Consultati regulamentele locale privind eliminarea.
Asigurati-va ca reciclati produsul.

fnainte de schimbarea sistemului de
colectare.

f ATENTIE: Curatati intotdeauna prefiltrul Asigurati-va ca eliminati ambalajul si componentele

Informatii generale

Verificati daca urmatoarele accesorii sunt incluse:

Accesorii
Cabluri pre|ungitoare nominala a masinilor cu fise
corespunzatoare.
A AVERTISMENT: Utilizati doar cabluri Aprobat pentru masinile > 250 V: SO, SOO, ST, STOsi
prelungitoare care pot gestiona tensiunea STOO
Aprobat pentru masinile < 250 V: Toate tipurile
Model Cutie A B C D E F G H
de dis-
tributie
T7500 230 | NU 1
\
T7500 230 | DA 1 1
V DIST
T8600 480 | DA 1 1 1
\Y
T10000 DA 1 1 1
480V
T18000 DA 1 1
480V
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Pullman ErmatorT-Line Dust Extractor sunt alimentate
cu intrari si prize Hubbell.

Nr. piesé | Nr. piesé Hubbell Standard Descriere

A HBL4100ROW IEC 60309 PRIZA MAMA, 100 A, TRIFAZICA, 250 V, 4 fire.

B HBL4100B9W IEC 60309 INTRARE TATA, 100 A, TRIFAZICA, 250 V, 4 fire.

C CS8175 Twistlock® INTRARE TATA, 50 A, TRIFAZICA, 480 V, 4 fire, impa-
mantare.

D CS8169 Twistlock® PRIZA MAMA, 50 A. TRIFAZICA, 480 V, 4 fire, impa-
mantare.

E HBL7774WO Twistlock® Microplaca

F HBL460B7W IEC 60309 INTRARE TATA, 60 A, TRIFAZICA, 480 V, 4 fire

G HBL460R7W IEC60309 PRIZA MAMA, 60 A, 480 V, TRIFAZICA, 4 fire.

H CS8375 Twistlock® INTRARE TATA, 50 A, TRIFAZICA, 250 V, 4 fire.

Functionarea

Tnainte de utilizare

AVERTISMENT: inainte de utilizarea
extractorului de praf, asigurati-va ca puterea
si tensiunea corespund tensiunii afisate pe
placuta de identificare a masinii, inclusiv
cablurile prelungitoare.

A\

AVERTISMENT: Conectati numai la o priza
cu impamantare corespunzatoare.
Consultati /nstructiuni de legare la masa la
pagina 12

A

Instructiuni de legare la masa

AVERTISMENT: Extractorul de praf trebuie
legat la masa. Daca nu functioneaza
corespunzator sau daca se defecteaza,
impamantarea ofera o cale cu cea mai mica
rezistenta pentru curentul electric in vederea
reducerii riscului de electrocutare.
Extractorul de praf este echipat cu un cablu
prevazut cu un conductor si cu un stecar de
fmpamantare. Stecarul trebuie introdus intr-o
priza corespunzatoare, care este montata
adecvat si impamantata conform codurilor si
ordonantelor locale.

A\

Pornire si oprire

Apasati butonul verde (A) pentru a porni extractorul de
praf.

Apasati butonul rosu (B) pentru a opri extractorul de
praf.

@),

1]
O]

Convertor fazic

Nota: Nu se aplica variantelor comercializate in Australia
sau Noua Zeelanda.

A

Daca lampa rosie (A) dintre butonul rosu si butonul verde
se aprinde, exista o eroare de faza. Inversati 2 dintre
faze pentru a reseta (B). Aceasta este o masura de
siguranta pentru a va asigura ca pompa nu incepe sa

AVERTISMENT: Lucrarile la reteaua
electrica trebuie efectuate de un electrician
aprobat.

12
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Intretinerea

Introducere

AVERTISMENT: Utilizati echipament de
siguranta personala, consultati Echipament
de protectie personald la pagina 10, in

timpul service-ului. Praful poate fi expus in
timpul operatiilor de intretinere si service.

AVERTISMENT: Majoritatea accidentelor
care implica masini se produc in timpul
depanairii, service-ului si intretinerii deoarece

personalul trebuie sa se pozitioneze in
cadrul zonei de risc a maginii. Preveniti

accidente prin ramanerea in alerta,
planificarea si pregatirea activitatii.

AVERTISMENT: Motorul trebuie sa fie oprit

n timpul operatiilor descrise in acest capitol
daca nu este specificat altfel.

AVERTISMENT: Toate verificarile care
implica componente electrice trebuie

efectuate numai de catre un electrician

licentiat.

Program de intretinere T-Line Dust

Extractor

Intervalele de intretinere sunt calculate avand in vedere
o utilizare zilnica a produsului. Intervalele se modifica
daca produsul nu este utilizat zilnic.

Tntretinerea

Tnainte de
fiecare utili-
zare

Zilnic

Saptamanal

Cand aspira-
rea este re-
dusa

6 luni sau
1000 h

12 luni sau
2000 h

Cautati semne de uzu-
ra, deteriorare sau co-
nexiuni slabite ale co-
mengzilor Tnainte ca uni-
tatea sa fie conectata.

X

Verificati daca Longo-
pac este corect.

Verificati mecanismul
de curatare a filtrului.

Verificati rotile. Cautati
semne de deteriorare
sau conexiuni proaste.

Curatati pre-filtrul.

inlocuiti pre-filtrul.

Tnlocuiti Hepa filter

966 - 003 -




Curatarea extractorului de praf

Este important sa curatati extractorul de praf pentru a
preveni circulatia prafului periculos. Curatati intotdeauna
extractorul de praf inainte sa fie mutat din zona de lucru.

AVERTISMENT: Rotiti comutatorul motorului
n pozitia OFF (OPRIT) si deconectati cablul
de alimentare din priza inainte de a curata

produsul sau a face operatiuni de intretinere
a produsului.

* Toate echipamentele utilizate o data se vor
considera contaminate si trebuie tratate.

* Toate piesele care sunt contaminate dupa lucrarile
de service trebuie sa fie eliminate printr-o procedura
corecta in pungi de plastic. Consultati regulamentele
locale.

« Utilizati echipamentele corecte de protectie
personala atunci cand curatati produsul. Consultati
Echipament de protectie personala la pagina 10.

» Curatati suprafata externa cu o carpa umeda.

» Curatati filtrele si extractorul de praf in zona
aplicabila.

» Aspirati prefiltrul din interior. Utilizati intotdeauna
extractoare de praf cu Hepa filter si o perie moale
pentru a nu deteriora filtrul.

» Nu folositi apa pe componentele electrice.

» Nu curatati extractorul de praf cu presiune inalta (aer
sau apa).

* Nu puneti unelte pe suprafata filtrului, acest lucru
poate cauza deteriorarea filtrului.

» Nu faceti o gaura in Hepa filter, acest lucru poate
cauza un risc pentru sanatate.

Tnlocuirea filtrului

AVERTISMENT: Utilizati echipament de
siguranta personala, consultati Echijpament
de protectie personald la pagina 10, in

timpul schimbarii filtrului. Praful poate sa
iasa n timpul schimbarii filtrului.

AVERTISMENT: Rotiti intotdeauna
comutatorul motorului in pozitia Off si
deconectati cablul de alimentare din priza in
timpul schimbarii filtrului.

Curatarea prefiltrului

Filtrul trebuie curatat periodic. Acest lucru trebuie
efectuat inainte de schimbarea sistemului de colectare
cu sac de plastic si trebuie repetat si la finalizarea
lucrului sau cand aspirarea este slaba.

ATENTIE: Evitati lovirea sau glisarea
elementelor pe suprafata filtrului deoarece

acest lucru va deteriora filtrul.

A ATENTIE: Nu utilizati apa pentru a curata
filtrele.

1.

Tn timpul functionarii extractorului de praf, etansati
intrarea cu ajutorul dopului de intrare sau supapei de
intrare.

Lasati extractorul de praf sa acumuleze vid timp de 5
secunde, apoi apasati rapid si mentineti apasat
manerul Jet Pulse timp de 5 secunde.

Repetati pasul 2 de cinci ori. Este important sa
permiteti extractorului de praf sa acumuleze vid intre
fiecare repetitie.

Daca aspirarea ramane slaba, filtrul trebuie Tnlocuit.
Inlocuiti sacul de plastic doar dupa curatarea filtrului.

Prefiltrul

Utilizati doar filtre Pullman Ermator. Performanta si
eficienta filtrarii pot fi asigurate numai cu filtre originale.

AVERTISMENT: Nu inlocuiti un singur tub.
Daca unul este rupt, este necesar sa

Tnlocuiti filtrul complet.

Tnlocuirea prefiltrului

1.

Slabiti cele 2 dispozitive de fixare articulate dintre
rezervor si ciclonul inferior.

Slabiti cele 2 dispozitive de fixare articulate la
racordul furtunului intre rezervor si capacul Hepa
filter.

Rotiti rezervorul inainte.

Rotiti placa filtrului Tn sensul invers acelor de
ceasornic cu 10 grade si intoarceti cu grija filtrul si
suportul cu capul in jos.

Puneti un sac de plastic peste unitatea de filtrare.

Ridicati cu grija filtrul in sac si inchideti-l. Sacul
trebuie aruncat. Consultati regulamentele locale
privind eliminarea.

Introduceti un pachet nou de filtre in ordinea inversa
a operatiilor.

Schimbarea Hepa filter

ATENTIE: Nu curatati Hepa filter, incercarea
de a curata un Hepa filter va duce la

deteriorarea acestuia. La instalarea filtrului
de schimb, aveti grija sa nu atingeti interiorul
filtrului. Orice forta/deteriorare a mediului de
filtrare interior va distruge filtrul nou.

ATENTIE: Nu atingeti suprafata interioara a
filtrului atunci cand instalati un Hepa filter de

schimb. Deteriorarea de pe suprafata
interioara a filtrului poate face ca filtrul sa fie
inutilizabil.

14
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1. Slabiti cele dispozitivele de fixare articulate de pe
capacul filtrului si scoateti capacul.

2. Ridicati cu grija filtrul intr-un sac din plastic curat.

Nota: Acest sac trebuie aruncat la deseuri in
mod corespunzator.

3. Introduceti un filtru nou, efectuand operatiile in
ordine inversa.

Montarea unui nou sac de
prafLongopac

AVERTISMENT: Curatati intotdeauna
prefiltrul inainte de schimbarea sistemului de
colectare.

A

Nota: Extractorul de praf are un sistem Longopac.

1. Puneti sacul de praf in suport.

<

2. Atasati suportul sacului de praf pe recipient
rasucindu-| pe stifturile de prindere.

3. Trageti sacul din suportul pentru sac si puneti-I in
jurul recipientului.

4. Strangeti o chinga in jurul sacului si recipientului
pentru a fixa sacul pe recipeint.

5. Trageti sacul pentru praf peste suportul sacului.

966 - 003 -
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6. Inchideti partea de jos a sacului de praf cu o band&

de strangere.

Depanarea

Programul de depanare

Problema

Cauza

Solutie

Motorul nu porneste

Alimentarea electrica este intrerupta.

Introduceti stecarul in priza

Cablu defect

Tnlocuiti cablul

Comutator defect

inlocuiti comutatorul

Combinatie contactor defecta

Inlocuiti combinatia de contac-
tor

Eroare de faza (se aprinde martorul luminos

rosu)

Inversati 2 faze

Motorul se opreste imediat dupa
pornire

Siguranta gresita

Conectati la siguranta corecta

Scurtcircuit la cablu/masina

Dispuneti repararea

Motorul functioneaza, dar nu tra-

ge

Furtunul nu este conectat

Conectati furtunul

Furtun blocat

Curatati furtunul

Nu exista sac de colectare a prafului

Montati un sac de colectare a
prafului

Motorul functioneaza, dar trage
prost

Gaura in furtun

Tnlocuiti furtunul

Filtru Tmbacsit

Curatati/inlocuiti filtrul

Capac slabit

Strangeti-I

Murdarie pe clapeta

Curatati clapeta

Garnituri defecte

Tnlocuiti garniturile defecte

16
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Problema Cauza

Solutie

Praful este expulzat de la motor | Sistem de filtrare montat incorect sau deteriorat | Reglati/inlocuiti filtrele

Zgomot anormal

Dispuneti repararea

Programul de depanare

Problema Cauza

Solutie

Alimentarea electrica este intrerupta.

Introduceti stecarul in priza

Cablu defect

Tnlocuiti cablul

Motorul nu porneste Comutator defect

inlocuiti comutatorul

Combinatie contactor defecta

Tnlocuiti combinatia de contac-
tor

Motorul se opreste imediat dupa | Siguranta gresita

Conectati la siguranta corecta

pornire

Scurtcircuit la cablu/masina

Dispuneti repararea

Motorul functioneaza, dar nu tra- | Furtunul nu este conectat

Conectati furtunul

ge
Furtun blocat

Curatati furtunul

Nu exista sac de colectare a prafului

Montati un sac de colectare a
prafului

Gaura in furtun

Tnlocuiti furtunul

Filtru imbacsit

Curatati/inlocuiti filtrul

Motorul functioneaza, dar trage

prost Capac slabit

Strangeti-l

Murdarie pe clapeta

Curatati clapeta

Garnituri defecte

Tnlocuiti garniturile defecte

Praful este expulzat de la motor | Sistem de filtrare montat incorect sau deteriorat | Reglati/inlocuiti filtrele

Zgomot anormal

Dispuneti repararea

Transportul, depozitarea si eliminarea

Transportarea produsului

« Asigurati-va ca sacul Longopac este gol inainte de
transportare.

« Asigurati-va ca sacul Longopac este atasat la produs

n timpul transportului.

< Utilizati rampe sau trolii pentru a ridica extractorul de

praf pentru a va asigura ca miscarile sunt sigure.
Obtineti ajutor daca nu sunteti sigur cum sa ridicati
echipamente grele.

« Fixati produsul in siguranta n timpul transportului,

pentru a preveni deteriorarea si accidentele. Utilizati

urechile de ancorare de pe ambele parti ale
produsului.

Cuplati in siguranta pe rotile pivotante de blocare.
Daca este posibil, transportati produsul in conditii
meteorologice favorabile.

Daca este posibil, folositi un vehicul inchis in timpul
transportarii produsului.

Depozitarea produsului

Produsul trebuie depozitat in interior, ferite de
elemente meteo.

Nu expuneti produsul la ploaie sau umezeala.

966 - 003 -
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Atasati rotile pivotante de blocare in siguranta.
Deconectati produsul de la sursa de alimentare.
Depozitati produsul si echipamentul intr-o zona

uscata fara inghet sau caldura excesiva.
Depozitati echipamentul intr-un spatiu incuiat si in

care nu pot ajunge copiii si persoanele neautorizate.

Eliminarea produsului

Respectati cerintele de reciclare si reglementarile
locale aplicabile.

Atunci cand produsul nu mai este utilizat, trimiteti-l la
un distribuitor Pullman Ermator sau casati-l intr-o
locatie de reciclare.

18
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Date tehnice

Date tehnice

(in.) Cuplaj rapid

Date T 7500 T 8600 T 10000 T 11000
Tensiune (trifazica), | 380-415 380-415 380-415 380-415
Vv

Frecventa, Hz 50 50 50 50
Putere (max), kW 5,5(7,4) 8,6 (11,5) 11 (14,7) 11 (14,7)
(cp)

Amperaj fisa, A 16 16 32 32

Flux de aer (max), 600 (353) 660 (388) 900 (530) 1100 (648)
m3/h (cfm)

Aspirare (max), kPa | 28 (110) 28 (110) 30 (120) 30 (120)
(psi)

Furtun principal, m 10 (3) 10 (3) 10 (3) 10 (3)
(ft)

Diametru intrare, mm | 76 (3) 76 (3) 76 (3) 102 (4)

Prefiltru, %

>99,5% la 1um

>99,5% la1um

>99,5% la1um

>99,5% la 1um

mm (in.)

(49,1x27,1x69,1)

(49,1x27,1x69,1)

(55,2x29,0x68,0)

Zona pre-filtru, m (in.) [ 2,9 (31,2) 2,9 (31,2) 3,9 (41,9) 4,9 (52,7)

Hepa filter 99,99% la | 2 2 3 4

0,3 um

Suprafata totald He- | 5 (53,8) 5(53,8) 7,5 (80,7) 10 (107,6)

pa filter, m? (ft2)

Nivel de zgomot, 74 74 74 78

dB(a)

Sistem de colectare a | Longopac Longopac Longopac Longopac
prafului, tip

Dimensiuni (L*IT), 1245x686x1753 1245x686x1753 1400x736x1727 1400x788x1804

(55,2x31,1x71,1)

Greutate, kg (Ib) 206 (454) 206 (454) 336 (741) 361 (795)
Date tehnice
Date T 7500 Fara cu- | T 7500 Cutie de | T 8600 T 10000 T 18000
tie de distributie | distributie
Tensiune (trifazi- | 200-230 200-230 380-415 480 480
ca), vV
Frecventa, Hz 60 60 50 60 60

966 - 003 -
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in. (mm) Cuplaj
rapid

Date T 7500 Faracu- | T 7500 Cutie de | T 8600 T 10000 T 18000
tie de distributie | distributie

Putere (max), cp | 10 (7,5) 10 (7,5) 11,5 (8,6) 16,9 (12,6) 24,1 (18)

(kw)

Amperaj fisa, A 50 100 16 50 60

Flux de aer 353 (600) 353 (600) 388 (660) 480 (815) 1206 (710)

(max), cfm (m?3h)

Aspirare (max), 110 (28) 110 (28) 110 (28) 120 (30) 120 (30)

psi (kPa)

Furtun principal, | 32 (10) 32 (10) 32 (10) 32 (10) 32 (10)

ft (m)

Diametru intrare, | 3 (76) 3 (76) 3(76) 3 (76) 4 (102)

Prefiltru, %

>99,5% la1um

>99,5% la1um

>99,5% la 1um

>99,5% la1um

>99,5% la 1um

tare a prafului, tip

Zona pre-filtru, 2,9(31,2) 2,9 (31,2) 2,9 (31,2) 41,9 (3,9) 52,7 (4,9)
in. (m)

Hepa filter 2 2 2 3 4

99,99% la 0,3 um

Suprafata totald | 53,8 (5) 53,8 (5) 53,8 (5) 80,7 (7,5) 107,6 (10)
Hepa filter, ft2

(m2)

Nivel de zgomot, | 74 74 74 74 78

dB(a)

Sistem de colec- | Longopac Longopac Longopac Longopac Longopac

Dimensiuni 49,1x27,1x69,1 | 49,1x27,1x69,1 | 49,1x27,1x69,1 | 55,2x29,0x68,0 | 55,2x31,2x71,1
(L), in. (mm) | (1245x686x1753) | (1245x686x1753) | (1245x686x1753) | (1400x736x1727) | (1400x788x1804)
Greutate, Ibs (kg) | 460 (209) 460 (209) 454 (206) 723 (328) 815 (370)
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Declaratie de conformitate CE

Declaratie de conformitate CE
Noi, Pullman Ermator, SE-561 82 Huskvarna, SWEDEN,
Tel +46 3614 6500, declaram pe propria raspundere ca

produsul:

Descriere Colector de praf

Marca Pullman Ermator

Tip/Model T 7500, T 8600, T 10000, T 11000
Identificare Numere de serie incepand cu 2017

respecta in totalitate urmatoarele directive si
reglementari UE:

Directivd/Reglementare Descriere

2006/42/EC LJprivind utilajele”

2011/65/EU L,privind interzicerea substantelor periculoase”

si ca standardele armonizate si/sau specificatiile tehnice
sunt aplicate dupa cum urmeaza;

« ENISO 12100:2010

* EN60335-1:2012

»  EN60335-1:2012/AC:2014
* EN60335-1:2012/A11:2014
« EN60335-2-69:2012

Partille, 2017-08-15

Martin Huber
Director General Cercetare si Dezvoltare

Responsabil pentru documentatia tehnica

966 - 003 -
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Giris

Kullanicinin sorumlulugu

UYARI: Kesme isleminde, 6zellikle de KURU
kesme yapildiginda kesilen madde toz Uretir
ve bu genellikle silika igerir. Silika kum,
kuvars, tugla kili, granit ve diger cesitli
mineral ve kayalarin temel bir bilesenidir. Bu
tur tozlara fazla miktarda maruz kalinirsa
asagidakiler gorulebilir:

A\

Silikaya maruz kalmaktan kaynaklanan
kronik bronsit, silikozis ve pulmoner fibroz
gibi solunum hastaliklar (nefes alma
kabiliyetinizi etkiler). Bu hastaliklar 8limcal
olabilir.

Ciltte tahris ve kasinti.

NTP* ve IARC*'ye gére kanser */ National
Toxicology Program (Ulusal Zehir Bilim
Programi), International Agency for
Research on Cancer (Uluslararasi Kanser
Arastirmalari Ajansi).

Asagidaki 6nlemleri alin:

Toz, bugu ve buharlari solumayin ve
cildinize temas etmesine izin vermeyin.

Kendinizin ve gevredekilerin mikroskobik
parcaciklar filtrelemek igin tasarlanmis toz
maskesi gibi uygun soluma koruma
cihazlarini taktigindan emin olun. (Bkz.
OSHA 29 CFR B6luim 1926.1153)

Toz emisyonlarini en aza indirmek igin
mumkunse islak kesim yapin. Kuru kesme
gerekiyorsa uygun bir toz aspiratori
kullanin.

Operatérun Uriinu glivenle nasil kullanacagina iliskin
yeterli bilgiye sahip olmasini saglamak Urliniin sahibinin/
isverenin sorumlulugundadir. Amirler ve operatorler
Kullanim Kilavuzunu okumali ve anlamaldirlar.
Asagidaki hususlari bilmelidirler:

«+ Urlinin giivenlik talimatlari.
+  Uriiniin uygulama alanlari ve sinirliliklari.
+ UrGiniin kullanimi ve bakimi.

Ulusal/Yerel yonetmelikler bu Griintin kullaniimasini
sinirlayabilir. Uriinii kullanmaya baslamadan énce
calistiginiz yerde gegerli yonetmelikleri 6grenin.

Uriin agiklamasi

Uriin, emme hortumlu bir toz aspiratéridur. Tozlu hava,
emme hortumundan gecerek giris valfinden emilir.
Havanin hizi, toz pargaciklarinin havadan ayri hareket
etmesine neden olan bir siklon tarafindan azaltilir.
Kugik toz pargaciklari ve hava, 2 filtreli sistemden
geger. Buylk toz parcaciklari siklonda toplanir ve alt
kanattan plastik torbaya duser.

Kullanim amaci

T-Line Dust Extractor, i¢ mekanlarda kuru ve yanici
olmayan tozlari toplayarak insaat alanlarinin
temizlenmesi igin kullanilir.

T-Line Dust Extractor; kaziyici gibi orta ve buyuk boyutlu
ylizey hazirlama ekipmanlarina baglanabilir.

T-Line Dust Extractor; otel, okul, hastane, fabrika,
magaza, ofis ve kiralama isleri gibi ticari kullanimlar igin
tasarlanmistir

Not: Yanici olmayan tozlar icin patlama sinir degeri >0,1
mg/m3'tir.

Toz depolama sistemi

Tdm Pullman Ermator T-Line Dust Extractor Urlinleri,
Longopac ile birlikte kullanilabilir. Filtre temizleme
dongulsi tamamlandiktan sonra yalnizca Longopac
ekipmanini degistirin.

22
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T 7500 ve T 8600 uriinlerine genel bakis

On filtre

Jet Pulse kolu

Hepa filter

Elektrik sebekesi kilidi
Ac¢ma/Kapatma

Saat olger
Manometre
Longopac baglanti

© NGk ON =

9. Basing tahliye valfi
10. Priz girisi

11. Priz ¢ikisi

12. Giris valfi

13. Giris

14. Alet kapagi

15. Tespit mentesesi

16. Baglama kulakgigr 2X

966 - 003 -
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T 7500 ve T 8600 irtinlerine genel bakis

®O®

® N OEWN =2

On filtre

Jet Pulse kolu

Hepa filter

Elektrik sebekesi kilidi
Ac¢ma/Kapatma

Saat odlger
Manometre
Longopac baglanti

9. Basing tahliye valfi

10. Faz donusturiiculi soket girisi
11. Giris valfi

12. Giris

13. Alet kapagi

14. Tespit mentesesi

15. Baglama kulakgigr 2X

24
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Uriine genel bakis T 10000

‘Q

1. On filtre 9. Basing tahliye valfi

2. Jet Pulse kolu 10. Faz donusturiicull soket girisi
3. Hepa filter 11. Giris valfi

4. Elektrik sebekesi kilidi 12. Giris

5. Agma/Kapatma 13. Alet kapagi

6. Saat olger 14. Tespit mentesesi

7. Manometre 15. Baglama kulakgigr 2X

8. Longopac baglanti
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Uriine genel bakis T 10000

® N OE N2

On filtre

Jet Pulse kolu

Hepa filter

Elektrik sebekesi kilidi
Ac¢ma/Kapatma

Saat odlger
Manometre

Longopac baglanti

9. Basing tahliye valfi
10. Priz girisi

11. Priz ¢ikisi

12. Giris valfi

13. Giris

14. Alet kapagi

15. Tespit mentesesi

16. Baglama kulakgigr 4X
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Uriine genel bakis T 18000

1. On filtre 9. Basing tahliye valfi

2. Jet Pulse kolu 10. Priz girisi

3. Hepa filter 11. Priz ¢ikisi

4. Elektrik sebekesi kilidi 12. Giris valfi

5. Agma/Kapatma 13. Giris

6. Saat olger 14. Tespit mentesesi

7. Manometre 15. Baglama kulakgigr 4X
8. Longopac baglanti
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Uriine genel bakis T 11000

1. Onfiltre Uriin {izerindeki semboller

2. Jet Pulse kolu

3. Hepa filter _T_ Latfen kullanim kilavuzunu dikkatle okuyun
4. Elektrik sebekesi kilidi L ve i]ri][n'j kullanmaqan once talimatlari

5. Agma/Kapatma anladiginizdan emin olun.

6. Saat olger

7. Manometre @

8. Longopac baglanti ) Her zaman onaylanmis bir solunum maskesi
9. Basing tahliye valfi &V kullanin.

10. Faz donustiricili soket girisi

11. Giris valfi

12. Giris

Her zaman onaylanmis koruyucu kulaklik
kullanin.

28 966 - 003 -
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Uriin sorumlulugu

Uriin sorumlulugu yasalarinda belirtildigi izere;

Her zaman onaylanmis bir koruyucu gézliik
kullanin.

* UrGndn hatah bir sekilde onariimasi,

+ Urlndn, Uretici tarafindan onaylanmayan veya
Ureticiden alinmayan pargalarla tamir edilmesi,

« Urunde, Ureticiden alinmayan veya Uretici tarafindan
onaylanmayan bir aksesuar bulunmasi,

* ve Urundn, onayl bir servis merkezinde veya yetkili
bir kurum tarafindan tamir edilmemesi durumunda
olusabilecek hasarlardan sorumlu degiliz.

Givenlik

Givenlik tanimlari

Kilavuzdaki 6nemli kisimlari vurgulamak igin uyarilar ve
notlar kullaniimistir.

A
A

UYARI: Kilavuzdaki talimatlara uyulmadigi
takdirde operatdr veya cevredeki kisiler igin
ciddi yaralanma veya 6luim tehlikesi varsa
kullanilir.

DIKKAT: Kilavuzdaki talimatlara uyulmadig
takdirde Urlinln, diger malzemelerin veya
gevrenin zarar gérme riski oldugunda
kullanilir.

Not: Belirli bir durumda bilgi verilmesi gerektiginde
kullanilir.

Genel giivenlik talimatlari

A

UYARI: Uriinii kullanmadan énce uyari
talimatlarini okuyun.

* Her zaman dikkat gdsterin ve sagduyunuzu kullanin.
Kendinizi kullanimla ilgili glivensiz hissettiginiz bir
durumda kalirsaniz galismayi birakin ve uzman
tavsiyesi alin. Bayinizle, servis noktanizla veya
deneyimli bir kullaniciyla irtibata gegin. Emin
olmadiginiz hicbir islemi gergeklestirmeyi
denemeyin!

+  Urlind kullanmadan énce kullanim kilavuzunu
dikkatlice okuyun ve talimatlari anlayin. Tim uyari ve
talimatlari ilerde basvurmak tzere saklayin.

* Hangi kisisel ekipmanlarin takilacagini, hangi
glivenlik donaniminin kullanilacagini ve giivenli bir
sekilde nasil galisilacagini 6grenmek igin ana Griin
kullanim kilavuzundaki talimatlari okuyup
anladiginizdan emin olun.

« Insanlarin veya mallarin kazalara veya tehlikelere
maruz kalmasini 6nlemenin operatdr olarak sizin
sorumlulugunuzda oldugunu unutmayin.

« Bu Urtin hatal veya dikkatsizce kullanilirsa tehlikeli
bir alet olabilir ve operatériin veya diger kisilerin ciddi
ya da 6élumcul bir sekilde yaralanmalarina neden
olabilir.

+ Uriin temiz tutulmalidir. Isaretler ve etiketler tam
olarak okunakli olmalidir.

« Bu Urin fiziksel, duyusal veya zihinsel engelli ya da
deneyimsiz ve bilgisiz kisiler (cocuklar dahil)
tarafindan kullaniimamalidir.

» Kullanim sirasinda gocuklari ve yetkisiz kisileri
Griinden uzak tutun.

* Operatorlere Urlinin kullanimina iliskin gerekli
talimatlar saglanmalidir.

* Bu Urtind yorgunken; alkol, uyusturucu veya ilag gibi
g0risuinizi, dikkatinizi, koordinasyonunuzu ya da
dogru disliinmenizi etkileyebilecek bir maddenin
etkisi altindayken asla kullanmayin.

» Fisi veya Uruni islak elle tutmayin.

* Anizali bir Griini kesinlikle kullanmayin. Bu kilavuzda
belirtilen glivenlik kontrolleri ile bakim ve servis
talimatlarina uyun. Bazi bakim ve servis islerinin
sadece yetkili ve kalifiye teknisyenler tarafindan
yapilmasi gerekir. Bakim sayfada.: 33 bélimundeki
talimatlara basvurun.

Elektrik Glivenligi talimatlan

A

* Toz aspiratériinde, motorun asiri iIsinmasini 6nleyen
bir glivenlik termal koruyucusu vardir. Termal
koruyucu etkinlesirse makineyi kapatin, giic
kablosunu prizden ¢ekin ve toz torbasinin dolu olup
olmadigini, vakum hortumunun veya filtrenin tikanip
tikanmadigini kontrol edin. Termal koruyucunun
sifirlanmasi 45 dakika kadar strebilir.

* Toz aspiratérinu kullanmadan 6nce, uzatma
kablolari da dahil olmak lizere gug¢ ve voltajin
makinenin nominal degerler plakasinda belirtilen
voltaja uydugundan emin olun.

* Yalnizca dogru bir sekilde topraklanmis prize takin.
Bkz. Topraklama talimatlari sayfada.: 32.

* Ekipman-topraklama iletkeninin yanlis baglanmasi
elektrik carpmasi riskiyle sonuglanabilir. Prizin dogru
bir sekilde topraklanip topraklanmadigi konusunda
stpheniz varsa yetkili bir elektrik teknisyeni veya
servis elemaniyla goriisin. Verilen fisi degistirmeyin;
fis priz ile uyumsuzsa yetkili bir elektrik teknisyeni
tarafindan uygun bir priz takilmasini saglayin.

UYARI: Uriinii kullanmadan énce asagidaki
uyari talimatlarini okuyun.
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» Uzatma kablosu kullaniyorsaniz kablo kategorisinin
bu makine igin uygun oldugundan emin olun.

» Ezilme veya agilma nedeniyle hasar géren kablolari
kullanmak tehlikeli olabilir ve bu tur kablolar hemen
degistirilmelidir.

» Hasarl kablo veya fis ile kullanmayin. Makine
gerektigi gibi galismiyorsa, yere dusuruldiyse, hasar
gorduyse, disarida birakildiysa veya suya
dlsurulduyse. Tehlikeden kaginmak icin yetkili
personel tarafindan onarildigindan emin olun.

« Kabloda ve prizde hasar olup olmadigini diizenli
olarak kontrol edin. Hasarli kablo veya fis ile
kullanmayin.

* Kablodan ¢cekmeyin veya tasimayin, kabloyu kulp
olarak kullanmayin, kapiyi kablonun tizerinden
kapatmayin veya kabloyu keskin kenarlarin veya
koselerin etrafindan ¢ekmeyin. Ekipmanin kablonun
Uzerinden gegmesine izin vermeyin. Kabloyu isinmis
ylizeylerden uzak tutun.

» Prizden gikarmak icin kablodan gekmeyin. Prizden
cekmek igin prizi tutun.

* Makineyi prize takili olarak birakmayin.
Kullaniimadiginda ve temizleme veya servis islemi
yapmadan énce kabloyu prizden cikarin.

Montaj igin glivenlik talimatlan

UYARI: Uriinii monte etmeden énce
asagidaki uyari talimatlarini okuyun.

A

« Fisi cikarmadan 6nce tiim kontrolleri kapatin.
Prizden ¢ikarmak igin kablodan gekmeyin. Prizden
cekmek igin prizi tutun.

+ Uriin Gizerinde yetkisiz olarak degisiklik yapilmasi ve/
veya onayli olmayan aksesuarlarin kullaniimasi,
Uriind kullanan kisi ya da baska kisilerin
yaralanmasina veya 6limiine neden olabilir.

* Her zaman orijinal aksesuarlar kullanin.

« Atasmanlar yalnizca bu kilavuzda belirtilen sekilde
kullanin. Yalnizca Ureticilerinin tavsiye ettigi
atasmanlari kullanin.

+ Uriiniin devrilmemesi igin montaj alaninin sabit
oldugundan emin olun. Kisisel ve fiziksel yaralanma
riski.

« Dikkatli olun, tespit menteseleri Griinii monte
ederken operatdriin zarar gérmesine neden olabilir.

Kullanim igin glivenlik talimatlan

UYARI: Uriinii kullanmadan énce asagidaki
uyari talimatlarini okuyun.

A

+ Uriin, patlayici gazlarin bulunabilecegi ortamlarda
kullaniimamalidir. Bu, ciddi bir patlama riski
olusturur.

« Sigara, kibrit veya sicak kil gibi yanan ya da duman
¢ikan herhangi bir seyi almayin.

.

Benzin gibi yanici veya kolay tutusan sivilari
toplamak igin veya bu tiir sivilarin oldugu alanlarda
kullanmayin.

Toz ve sag gibi hava akisini azaltacak herhangi bir
seyin birikmesine izin vermeyin.

Saglarinizi, sarkan giysilerinizi, parmaklarinizi ve
diger vucut organlarinizi araliklara ve hareketli
pargalara yaklastirmayin.

Toz torbasi ve/veya filtreler yerinde olmadiginda
Uriinu kullanmayin. Toplama sistemini ve/veya
filtreleri bu kilavuzda agiklandigi gibi degistirin.

DIKKAT: Bu makine ic mekanda kuru olan,
yanici olmayan toz ve dokintileri toplamak
icin tasarlanmistir. Sivilari almak igin uygun
degildir.

DIKKAT: Bu (iriin yalnizca i¢c mekanlarda
kullanim igindir.

DIKKAT: Bu iiriin yalnizca i¢ mekanlarda
saklanmalidir.

A
A
A

Kisisel koruyucu ekipman

A

UYARI: Uriinii kullanmadan énce asagidaki
uyari talimatlarini okuyun.

.

Calisma sirasinda her zaman onayli kisisel koruyucu
ekipman kullanin. Kisisel koruyucu ekipmanlar sizi
tamamen korumaz ancak kaza olmasi halinde
yaralanma derecesini azaltir. Hangi ekipmani
kullanmaniz gerektigiyle ilgili tavsiyeler igin servis
bayinize danisin.

Toz sagilmasi riski - Kisisel donanim kullanma. Filtre
degistirme islemi sirasinda sagliksiz tozlar sagilabilir.
Bu nedenle, kullanici koruyucu gézlik, koruyucu
eldivenler ve FFP3 koruma sinifina uygun bir
solunum maskesi takmalidir.

Uzun siire glrdltuye maruz kalinmasi surekli isitme
bozukluguna yol agabilir. Her zaman onaylanmis
kulak koruma aygitini kullanin. Kulak koruma
ekipmanini taktiginizda uyari sinyallerine veya
bagirma seslerine karsi dikkatli olun. Kulak koruma
ekipmanini taktiginizda uyari sinyallerine veya
bagirma seslerine karsi dikkatli olun. Motor durur
durmaz kulak koruma ekipmaninizi hemen c¢ikarin.

+  Uriine bakim yaparken onayli koruyucu eldivenleri
giyin.

Bakim igin giivenlik talimatlar

UYARI: Uriinii kullanmadan énce asagidaki
uyari talimatlarini okuyun.

A
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*+  Motor anahtarinin Kapali konumda oldugundan emin »  Onayli koruyucu ekipman kullanin. Bkz. Kisise/

olun. Uriiniin duvar priziyle baglantisini kesin. koruyucu ekipman sayfada: 30
«  Uriiniin orijinal tasarimini degistirmeyin. * Hepa filter parcasinda delik agmayin. Bozuk bir
«  Tiim onarimlar yetkili servis elemani tarafindan Hepa filter tozu etrafa sagabilir.

yapilmalidir. Yalnizca Ureticinin sagladigi veya
esdegerde degisim pargalar kullanin.

Montaj

Giris * Ug baglantilar olan hortum
’ «  Celik boru

DIKKAT: Bu iiriinde yalnizca dogru nominal * Zemin Ucu

degerli uzatma kablosu kullanin. Yalnizca +  Kablo baglari

A dogru topraklanmis bir prize baglayin.

Parcalardan 1'i eksikse yerel Pullman Ermator servis
noktaniza danisin.

DIKKAT: Torball toplama sistemini

s . . P ) Paketi ve kullaniimis Uriin bilesenlerini dogru sekilde
degistirmeden 6nce daima on filtreyi

attiginizdan emin olun. Yerel atik yénetmeliklerine uyun.

temizleyin. Geri doniistim yaptiginizdan emin olun.
Genel
Asagidaki aksesuarlarin mevcut olup olmadigini kontrol
edin:
Aksesuarlar
Uzatma kablolari 250 V iizeri makineler igin onayli: SO, SOO, ST, STO ve
STOO
UYARI: Yalnizca ilgili prizlerle makinelerin 250 V alti makineler igin onayli: Tam tipler
nominal akimini tasiyabilen uzatma
kablolarini kullanin.
Model Dagitim | A B C D E F G H
kutusu
T7500 HAYIR 1
230V
T7500 EVET 1 1
230V DIST
T8600 EVET 1 1 1
480V
T10000 EVET 1 1 1
480V
T18000 EVET 1 1
480V

Pullman ErmatorT-Line Dust Extractor, Hubbell girig ve
prizlerle birlikte verilir.

Parga Hubbell parga numa- | Standart Aciklama
numarasl | rasi

A HBL4100ROW IEC 60309 DiSi PRIz, 100 A, 3 FAZLI, 250 V, 4 Telli.
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Parga Hubbell parga numa- | Standart Agciklama

numarasi | rasi

B HBL4100BO9W IEC 60309 ERKEK GIRIS, 100 A, 3 FAZLI, 250 V, 4 Telli.

(e} CS8175 Twistlock® ERKEK GIRIS, 50 A, 3 FAZLI, 480 V, 4 Telli, Toprakla-
mali.

D CS8169 Twistlock® DISI PRIZ, 50 A. 3 FAZLI, 480 V, 4 Telli, Topraklamal.

E HBL7774WO Twistlock® Delik plakasi

F HBL460B7W IEC 60309 ERKEK GIRIS, 60 A, 3 FAZLI, 480 V, 4 Telli

G HBL460R7W IEC60309 DiSi PRIz, 60 A, 480 V, 3 FAZLI, 4 Telli.

H CS8375 Twistlock® ERKEK GIRIS, 50 A, 3 FAZLI, 250 V, 4 Telli.

Kullanim

Kullanmadan énce

UYARI: Toz aspiratériini kullanmadan énce,
uzatma kablolari da dahil olmak Uzere glg
ve voltajin makine nominal degerler
plakasinda belirtilen voltaja uydugundan
emin olun.

A

UYARI: Yalnizca dogru bir sekilde
topraklanmis prize takin. Bkz. Topraklama
talimatlari sayfada: 32

A

Topraklama talimatlar

UYARI: Toz aspiratori topraklanmis
olmalidir. Diizgiin galismamasi veya
bozulmasi halinde, elektrik garpmasi riskini
azaltmak igin topraklama, elektrik akimina
en az direngli yolu saglar. Toz aspiratoriniin
ekipman topraklama iletkeni ve topraklama
fisi olan bir kablosu vardir. Fis, dlizglin
tesisatl uygun bir prize takilmali, tim yerel
yasa ve kurallara uygun olarak topraklanmis
olmalidir.

A\

Caligtirma ve durdurma

Toz aspiratoriini galistirmak igin yesil digmeye (A)
basin.

Toz aspiratoriini durdurmak igin kirmizi digmeye (B)
basin.

@)

1]
O]

Faz dénistirici

Not: Avustralya veya Yeni Zelanda'da satilan cesitler igin
gecerli degildir.

A

Kirmizi ve yesil digmelerin arasindaki kirmizi lamba (A)
yanarsa faz hatasi vardir. Sifirlamak (B) igin fazlarin
2'sini degistirin. Bu, pompanin tflemeye baslamamasini

UYARI: Elektrik isleri, yetkili bir elektrik
teknisyeni tarafindan yapilmahdir.

32
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saglamak igin bir glivenlik dnlemidir.

Bakim

Giris

UYARI: Servis sirasinda kisisel giivenlik
ekipmani kullanin; Kisisel koruyucu ekipman
sayfada: 30 bélimine basvurun. Bakim ve
servis sirasinda toz agiga cikabilir.

UYARI: Makinelerle ilgili gogu kaza,
personelin makinenin riskli alaninda
calismasini gerektiren sorun giderme, servis
ve bakim islemleri sirasinda gerceklesir.

Dikkatli davranarak, isi planlayip gerekli
hazirliklarla kazalari énleyin.

UYARI: Aksi belirtiimedikge, bu bélimde
aciklanan islemler sirasinda motor kapali
konumda olmahdir.

A
A

UYARI: Elektrikli bilesenlerle ilgili tim
kontroller, yalnizca yetkili bir elektrik
teknisyeni tarafindan gerceklestiriimelidir.

Bakim takvimi T-Line Dust Extractor

Bakim araliklari, Griintn gunlik kullanimina gére
hesaplanir. Urlin her glin kullaniimazsa araliklar degisir.
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Bakim Her kulla- Ganlik

nimdan 6nce

Haftalik ola-

6 ay veya
1000 saat

12 ay veya
2000 saat

Emme glic
disiikken

Unite baglanmadan én- | X
ce kontrollerde asinma,
hasar veya gevsek
baglanti belirtileri olup
olmadigina bakin.

Longopac pargasinin X
dizglin durumda olup
olmadigini kontrol edin.

Filtre temizleme meka- X
nizmasini kontrol edin.

Tekerlekleri kontrol
edin. Hasar ve kot
baglantilar olup olma-
digina bakin.

On filtreyi temizleyin.

On filtreyi degistirin.

Hepa filter pargasini
degistirin

Toz aspiratoriinii temizleme

Tehlikeli tozun dolasimini dnlemek igin toz aspiratérind
temizlemek 6nemlidir. Toz aspiratoriinii is alanindan
tasimadan 6nce daima toz aspiratdriini temizleyin.

UYARI: Uriinii temizlemeden veya Griinde
bakim yapmadan énce motor anahtarini
KAPALI konuma getirin ve kabloyu duvar
prizinden gikarin.

A

« Bir defa kullanilan tim ekipmanlar kirlenmis olarak
gérilmeli ve sonradan temizlenmelidir.

* Servis islemi sonrasinda kirlenen tim pargalar
plastik torbalarla dogru bir sekilde atiimalidir. Yerel
dizenlemelere uyun.

+ Uriinii temizlerken uygun kisisel ekipmanlar kullanin.
Bkz. Kisisel koruyucu ekipman sayfada: 30.

» Dis ylizeyi nemli bir bezle temizleyin.

» Filtreleri ve toz aspiratériini uygun alanda
temizleyin.

+  On filtreyi igeriden stipdrin. Filtreye zarar vermemek
icin toz aspiratorlerini her zaman Hepa filter ve
yumusak bir firga ile kullanin.

« Elektrikle ¢alisan pargalar lizerinde su kullanmayin.
* Toz aspiratorini yiksek basing kullanarak (hava
veya su) temizlemeyin.

» Filtre ylizeyine alet koymayin; filtre hasar gorebilir.

* Hepa filter pargasinda delik agmayin; saglik riski
teskil edebilir.

Filtre deg@isimi

A
A

UYARI: Filtre degisimi sirasinda kisisel
guvenlik ekipmani kullanin; Kisisel koruyucu
ekipman sayfada. 30 bélimine basvurun.
Filtre degisikligi sirasinda toz gikabilir.

UYARI: Filtre degisimi sirasinda motor
anahtarini her zaman Kapali konuma getirin
ve kabloyu duvar prizinden gekin.

On filtrenin temizlenmesi

Filtre arada bir temizlenmelidir. Bu islem, plastik torbali
toplama sistemini degistirmeden 6nce ve is
tamamlandiginda veya emme yetersiz oldugunda da
yapilmalidir.

A
A

1. Toz aspiratérini galistirirken giris tapasini veya giris
supabini kullanarak girisi kapatin.

DIKKAT: Filtreye zarar verebilecegi igin filtre
yuzeyindeki pargalara garpmaktan veya
bunlar suriiklemekten kaginin.

DIKKAT: Filtreleri temizlemek igin su
kullanmayin.

2. Toz aspiratoriiniin 5 saniye boyunca vakum
biriktirmesine izin verin ve ardindan hizlica Jet Pulse
kolunu 5 saniye boyunca basili tutun.
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3. 2.adimi bes kez tekrar edin. Her tekrar arasinda toz
aspiratoriiniin yeniden vakum yapmasi 6nemlidir.

4. Emme hala yetersizse filtrenin degistiriimesi gerekir.
Plastik torbayi yalnizca filtreyi temizledikten sonra
degistirin.

On filtre

Yalnizca Pullman Ermator marka filtreler kullanin.
Performans ve filtreleme verimliligi yalnizca orijinal
filtreler ile garanti edilebilir.

UYARI: Yalnizca bir boruyu degistirmeyin.
Biri bozulmussa tiim filtrenin degistirilmesi
gerekir.

A

On filtrenin degistirilmesi
1. Tankla alt siklon arasindaki 2 tespit mentesesini
gevsetin.

2. Tankla Hepa filter kapagi arasindaki hortum
baglantisinda bulunan 2 tespit mentesesini gevsetin.

3. Tanki 6ne déndirin.

Filtre plakasini saat yoéniinun tersine 10 derece
dondurip filtreyi ve tutucuyu dikkatlice ters
doénddrin.

5. Filtre Unitesinin Gzerine plastik bir torba yerlestirin.

[

Filtreyi torbayla birlikte dikkatlice ¢ikarip torbayi
kapatin. Torba atilmalidir. Yerel atik ydnetmeliklerine
uyun.

7. Ters sirayla yeni bir tam filtre paketi yerlestirin.

Hepa filter degistirme

DIKKAT: Hepa filter pargasini temizlemeyin,
temizlenmeye calisilirsa Hepa filter tahrip
olur. Degisim filtresini takarken, filtrenin i¢
kismina dokunmamaya dikkat edin. Filtre
aracinin i¢ kismina gli¢ uygulamak/hasar
vermek yeni filtreyi tahrip eder.

A

DIKKAT: Yedek Hepa filter takilirken filtrenin
i¢ ylizeyine dokunmayin. Filtrenin i¢ ylizeyi
hasar gorirse filtre kullanilamaz hale gelir.

A

1. Filtre kapagindaki tespit menteselerini gevsetip
cikarin.

2. Filtreyi temiz bir plastik torbaya dikkatlice yerlestirin.

Not: Bu torba gerektigi gibi atiimahdir.

3. Ters sirayla yeni bir filtre takin.

Yeni bir Longopac toz torbasi takma

UYARI: Torball toplama sistemini
degistirmeden 6nce daima on filtreyi
temizleyin.

A

Not: Toz aspiratdriinde Longopac sistemi bulunur.

1. Toz torbasini tutucuya yerlestirin.

0

2. Toz torbasi tutucusunu, tutma pimlerinde déndurerek
konteynere takin.

O

3. Torbayi, torba tutucudan gekerek konteynerin
etrafina gegirin.
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4. Torbayi konteynere sabitlemek igin torbanin ve
konteynerin gevresine bir kayis takip sikin.

6. Toz torbasinin alt kismini bir kablo bagiyla kapatin.

5. Toz torbasini gekerek torba tutucunun lzerine

gegirin.

Sorun giderme

Sorun giderme ¢izelgesi

Motor galismiyor

Sorun Neden Cozlm
Gug yok Makineyi prize takma
Kablo arizal Kabloyu degistirme

Anahtar arizall

Anahtari degistirme

lletken birlesimi hatali

iletken birlesimini degistirme

Faz hatasi (kirmizi lamba yaniyor)

2 faz arasinda gegis yapma

Motor galismaya basladiktan he-
men sonra duruyor

Yanlis sigorta

Dogru sigortaya baglama

Kabloda/makinede kisa devre

Servis ¢agirma

Motor galisiyor ancak emme yok

Hortum bagl degil

Hortumu baglama

Hortum tikah

Hortumu temizleme

Toz toplama torbasi yok

Toz toplama sistemin

i takma

Motor galisiyor ancak emme ye-
tersiz

Hortum delik

Hortumu degistirme

Filtre tikali

Filtreyi temizleyin/degistirin

Ust kapak gevsek

Ayarlama

Kanatta kir

Kanadi temizleme

Contalar arizall

Etkilenen contalari degistirme

36

966 - 003 -




Sorun Neden

Co6ziim

Motordan toz ¢ikiyor

Filtre sistemi yanhs bir sekilde takilmis veya

Filtreleri ayarlayin/degistirin

hasarli
Olagan disI ses Servis ¢agirma
Sorun giderme gizelgesi
Sorun Neden Co6zim
Gug yok Makineyi prize takma
Kablo arizal Kabloyu degistirme

Motor ¢alismiyor
Anahtar arizal

Anahtari degistirme

iletken birlesimi hatali

iletken birlesimini degistirme

Motor galismaya basladiktan he- Yanlis sigorta

Dogru sigortaya baglama

men sonra duruyor

Kabloda/makinede kisa devre

Servis cagirma

Motor galisiyor ancak emme yok | Hortum bagli degil

Hortumu baglama

Hortum tikah

Hortumu temizleme

Toz toplama torbasi yok

Toz toplama sistemini takma

Hortum delik Hortumu degistirme

Filtre tikah Filtreyi temizleyin/degistirin
Motpr calisiyor ancak emme ye- Ust kapak gevsek Ayarlama
tersiz

Kanatta kir Kanadi temizleme

Contalar arizal Etkilenen contalari degistirme
Motordan toz gikiyor Filtre sistemi yanhs bir sekilde takilmis veya Filtreleri ayarlayin/degistirin

hasarli

Olagan disI ses

Servis cagirma

Tagima, depolama ve atma

Uriiniin taginmasi

Uriinti tasimadan énce Longopac torbasinin bos
oldugundan emin olun.

Tasima sirasinda Longopac torbasinin driine takili
oldugundan emin olun.

Hareketlerin giivenli oldugundan emin olmak lzere
toz aspiratorini kaldirmak igin rampalar veya vingler
kullanin. Agir ekipmani nasil kaldiracaginizdan emin
degilseniz yardim alin.

Nakliye sirasinda hasar gérmesini ve kaza olmasini
onlemek igin nakliye sirasinda uriini saglam bir

sekilde sabitleyin. Uriiniin her iki tarafindaki baglama
kulakgiklarini kullanin.

Tekerlek kilidini tekerleklere glivenli bir sekilde takin.
Mimkinse Urlind iyi hava sartlarinda tasiyin.

Mimkinse trunidn tasinmasi icin kapali bir arag
kullanin.

Uriiniin saklanmasi

Uriin, dis mekan unsurlarindan uzakta, i¢ mekanda
saklanmalidir.

Uriinii yagmura veya neme maruz birakmayin.
Tekerlek Kilitlerini gtivenli bir sekilde takin.
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Uriintin glic kaynagiyla baglantisini kesin.
Urinii ve ekipmani donma veya asiri isi olmayan
kuru bir alanda saklayin.

Ekipmani kilitli bir yerde tutarak gocuklarin ve izinsiz
kisilerin erismesini engelleyin.

Uriiniin atilmasi

Yerel geri donlisuim gerekliliklerine ve gecerli
dlizenlemelere uyun.

Uriin artik kullaniimadiginda, Griind bir Pullman
Ermator bayisine gdnderin veya geri donusim
merkezinde bertaraf edin.
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Teknik veriler

Teknik veriler

(ing)

(49,1x27,1x69,1)

(49,1x27,1x69,1)

(55,2x29,0x68,0)

Veri T 7500 T 8600 T 10000 T 11000

Voltaj (3 faz), V 380-415 380-415 380-415 380-415

Frekans, Hz 50 50 50 50

Gug (maks.), kW 5,5(7,4) 8,6 (11,5) 11 (14,7) 11 (14,7)

(HP)

Fis amperi, A 16 16 32 32

Hava akimi (maks.), | 600 (353) 660 (388) 900 (530) 1100 (648)

m3/h (cfm)

Vakum (maks.), kPa |28 (110) 28 (110) 30 (120) 30 (120)

(si)

Ana hortum, m (ft) 10 (3) 10 (3) 10 (3) 10 (3)

Giris ¢gapi, mm (ing) 76 (3) 76 (3) 76 (3) 102 (4)

Kam kilitlemeli

On filtre, % 1um'de %99,5'ten 1um'de %99,5'ten 1um'de %99,5'ten 1um'de %99,5'ten
biyik blyik biyik biyik

On filtre alani, m (ing) | 2,9 (31,2) 2,9(31,2) 3,9 (41,9) 4,9 (52,7)

Hepa filter 0,3um'de | 2 2 3 4

%99,99

Toplam Hepa filter 5(53,8) 5(53,8) 7,5 (80,7) 10 (107,6)

alani, m2 (ft?)

Ses diizeyi, dB(A) 74 74 74 78

Toz toplama sistemi, | Longopac Longopac Longopac Longopac

tar

Boyutlar (U*G*Y) mm | 1245x686x1753 1245x686x1753 1400x736x1727 1400x788x1804

(55,2x31,1x71,1)

AGirlik, kg (Ib) 206 (454) 206 (454) 336 (741) 361 (795)
Teknik veriler
Veri T 7500 Dagitim | T 7500 Dagitim | T 8600 T 10000 T 18000
kutusu yok kutusu
Voltaj (3 faz), V 200-230 200-230 380-415 480 480
Frekans, Hz 60 60 50 60 60
Gl¢ (maks.) HP [ 10 (7,5) 10 (7,5) 11,5 (8,6) 16,9 (12,6) 24,1 (18)
(kW)
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Veri T 7500 Dagitim | T 7500 Dagitim | T 8600 T 10000 T 18000
kutusu yok kutusu

Fis amperi, A 50 100 16 50 60

Hava akimi 353 (600) 353 (600) 388 (660) 480 (815) 1206 (710)

(maks.), cfm

(m3/h)

Vakum (maks.), | 110 (28) 110 (28) 110 (28) 120 (30) 120 (30)

psi (kPa)

Ana hortum, ft 32 (10) 32 (10) 32 (10) 32 (10) 32 (10)

(m)

Giris ¢apl, ing 3 (76) 3 (76) 3 (76) 3 (76) 4(102)

(mm) Kam kilitle-

meli

On filtre, % 1um'de 1um'de 1um'de 1um'de 1um'de
%99,5'ten blylk | %99,5'ten biylk | %99,5'ten blylk | %99,5'ten biyik | %99,5'ten blylk

On filtre alani, ing | 2,9 (31,2) 2,9 (31,2) 2,9 (31,2) 41,9 (3,9) 52,7 (4,9)

(m)

Hepa filter 2 2 2 3 4

0,3um'de %99,99

Toplam Hepa fil- | 53,8 (5) 53,8 (5) 53,8 (5) 80,7 (7,5) 107,6 (10)

ter alani, ft2 (m?)

Ses diizeyi, 74 74 74 74 78

dB(A)

Toz toplama sis- | Longopac Longopac Longopac Longopac Longopac

temi, tar

Boyutlar (U*G*Y) | 49,1x27,1x69,1 49,1x27,1x69,1 49,1x27,1x69,1 55,2x29,0x68,0 | 55,2x31,2x71,1

ing (mm) (1245x686x1753) | (1245x686x1753) | (1245x686x1753) | (1400x736x1727) | (1400x788x1804)

Agirlik, 1b (kg) 460 (209) 460 (209) 454 (206) 723 (328) 815 (370)
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AT Uyumluluk Bildirimi

AT Uyumluluk Bildirimi

Pullman Ermator, SE-561 82 Huskvarna, SWEDEN, Tel
+46 3614 6500 olarak tek sorumlu vasfiyla Griine iliskin
asagidaki beyanlarda bulunmaktayiz:

Agiklama Toz Toplayici

Marka Pullman Ermator

Tip / Model T 7500, T 8600, T 10000, T 11000
Kimlik

2017 ve daha ileri tarihli seri numaralari

asagidaki AB direktifleri ve diizenlemeleriyle tamamen
uyumludur:

Direktif / Dizenleme Aciklama
2006/42/EC "makinelerle ilgili"
2011/65/EU "tehlikeli maddelerin kisitlanmasiyla ilgili"

ve asagida belirtilen uyumlulastiriimis standartlar ve/
veya teknik 6zellikler uygulanmistir;

« ENISO 12100:2010

* EN60335-1:2012

»  EN60335-1:2012/AC:2014
« EN60335-1:2012/A11:2014
«  EN60335-2-69:2012

Partille, 2017-08-15

Martin Huber
Kiresel AR-GE Muddiru

Teknik dokiimantasyon sorumlusu
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IVIOHTMK. 1+ttt e 51 TpaHcnopTupaHe, CbXpaHEHUE U U3XBBPMSHE............. 58

TTPUMHAANEKHOCT . ...t 51 TEeXHNYECKN XAPAKTEPUCTUKM. ....veveeeeerrireeenrenieneeeaeneeas 59
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BbBeaexue

OTroBOpHOCT Ha NpuTeXaTens

NPEQYNPEXOEHUE: Mpu ps3aHe,
ocobeHo npu CYXO psizaHe, oT maTepuana,
KOWTO Ce pexe, Ce OTAENs npax, KomTo
YeCcTo CbAabpxa cunuuueB amokcua. Ton e
OCHOBEH KOMMOHEHT B NsiCbka, kBapua,
rmuHaTa, rpaHuTa u MHOro Apyru MuHepanu
1 ckanu. ianaraHeto Ha NpeKkomMepHo
KOJIMYECTBO TaKbB Npax MoXe Aa NpuymHK:

PecnupatopHu 3abonsiBaHns (3acsarawiy
cnocobHOCTTa 3a AuLaHe), BKIIOYUTESTHO
XPOHWYEH BPOHXMUT, CUNMKO3a 1
6enoapobHa pubposa, NpuumHeHa ot
nsnaraHe Ha cunuumes auokcua. Teau
3abonsiBaHust Mmorat Aa 6baat atanHu;

KoxHo pasgpasHeHue n o6puB.

Pak cbrnacHo NTP* n IARC* * (HaunoHanHa
TOKCMKOMOrn4yHa nporpama, MexayHapogHa
areHUus 3a n3crnefpaHe Ha paka).

B3emete npeanasHu Mepku:

N3barsaiiTe BaMLIBaHE Ha U KOHTaKT Ha
KoXaTa € npax, Mbria u u3napeHusi.

Hocerte 1 ce yBepeTe, 4e BCUYKM
NPUCHCTBALLM HOCAT NoaxoasLla avxaTtenHa
3aLmTa, KaTo NpaxoBu Macku,
npegHasHayeHn 3a puntpupaHe Ha
MWKPOCKOMUYHU YacTuum. (Bumkrte OSHA 29
CFR Yact 1926.1153)

3a pa cBefeTte O MUHUMYM NpaxoBuTe
emMucumTe, U3rnonaeanTe MOKpO psidaHe,
KOraTo e Bb3MOXHO. AKO € HanoXUTENHO
CyXO0 psidaHe, U3MNon3BanTe NoAxoanLy
npaxoynoBuTen.

OTroBopHOCT Ha cobcTBeHMKa/paboToaaTtens e aAa
noAcurypu oneparopa Aa uma A4oCTaTb4yHO NO3HAHWE 3a

6e3onacHOTO M3nonaeaHe Ha npoaykTa. Hagsvpartenute
1 onepaTopuTe TpsiGBa a ca npoyenu 1 pasbpanu
PBKOBOACTBO 3a ekcrnoatauus. Te Tpsibea ga ca
3anosHaTu c:

*  WHctpykumnte 3a 6e3onacHoOCT Ha npoaykTa.

+ [lMana3oHa OT NPUNOXEHUS U OrPaHNYEHNS Ha
npoaykTa.

« Kak TpsibBa Aa ce 13non3ea v Noaabpxa npoaykra.

HaunoHanHute/mMmecTHUTE Hapeabu mMoraT ga orpaHuyat

nona3BaHeTo Ha To3un nNpoAykT. MNpean Aa 3anoyHeTe Aa

13ronagaTe NPoAyKTa, OTKPUITE KakemM pasnopendm ca
NPUMOXUMU Ha MSCTOTO, KbAeTo paboTuTe.

OnucaHue Ha npoaykra

The product is a dust extractor with a suction hose. Air
with dust is suctioned into an inlet valve through the
suction hose. The air decreases in speed by a cyclone
which cause the dust particles to move apart from the
air. Small dust particles and air goes through a 2 filter
system. Large dust particles are collected in the cyclone
and fall through the bottom flap into a plastic bag.

MpepHasHaveHune
T-Line Dust Extractor
T-Line Dust Extractor

T-Line Dust Extractor

3abenexka:

CNCTEMA 3A CbXPAHABAHE HA
MPAX

Pullman ErmatorT-Line Dust ExtractorLongopac
Longopac
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T 7500T 8600

MpeadunTtbp

[pbxXka 3a nyncupalya Bb3ayLiHa cTpys
Hepa filter

Lock to electricity box
BkniouBaHe/usknousaHe

Bposy Ha paboTHWTe Yacose
MaHomeTbp

Bpb3ka Longopac

© NGk ON =

9. Pressure release valve

10. Socket inlet

11. Socket outlet

12. Inlet valve

13. Bxon

14. Utility hatch

15. [1Byno3numoHeH NocToB 3aTBOp
16. Tie down lug 2X
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06w nperneg Ha npogykt T 7500 1 T 8600

®O®

1. Mpeaduntsp 9. WM3nyckaTeneH knanaH 3a HansraHe

2. [pbxka 3a nyncupalla Bb3ayLlHa CTpys 10. BxogHo rHe3fo ¢ ha3oB KOHBEPTOP

3. Hepa filter 11. Bxogsiw, knanaH

4. Kno4anka Ha enektpuyeckarta KyTus 12. Bxop

5. BkniouBaHe/nskniouBaHe 13. Kanak Ha nocobueTo

6. Bposay Ha paboTHUTE Yacose 14. [IByNno3nLMOHEH NOCTOB 3aTBOP

7. MaHomeTbp 15. ¥Yxo 3a cukcupare 2X

8. Bpwb3aka Longopac
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O6w, npernen Ha npoaykta T 10000

‘Q

1. Tpeaduntsbp 9. Pressure release valve

2. [pbxka 3a nyncupatia Bb3gyllHa CTpys 10. Socket inlet with phase converter
3. Hepa filter 11. Inlet valve

4. Lock to electricity box 12. Bxoa

5. BknouBaHe/usknousaHe 13. Utility hatch

6. Bposy Ha paboTHuTe Yacose 14. IByno3unLMoHEeH NOCTOB 3aTBOP
7. MaHomeTbp 15. Tie down lug 2X

8. Bpwnb3ka Longopac
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06w npernen Ha npoaykta T 10000

1. Mpeaduntsbp 9. Pressure release valve

2. [pbxka 3a nyncupatiia Bb3ayLIHa CTpys 10. Socket inlet

3. Hepa filter 11. Socket outlet

4. Lock to electricity box 12. Inlet valve

5. Bknto4yBaHe/usknouBaHe 13. Bxoa

6. Bposay Ha paboTHUTE YacoBe 14. Utility hatch

7. MaHomeTbp 15. [1Byno3mnuMoHeH N10CcToB 3aTBOp
8. Bpwnb3ka Longopac 16. Tie down lug 4X
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O6w, npernen Ha npoaykta T 18000

)
=/

MpeadunTsbp

[pbxKa 3a nyncupalya Bb3gyLiHa cTpys
Hepa filter

Lock to electricity box
BkniouBaHe/uskniousaHe

Bposuy Ha paboTHWTe Yacose
MaHomeTbp

Bpb3ka Longopac

© NGk ON =

9. Pressure release valve

10. Socket inlet

11. Socket outlet

12. Inlet valve

13. Bxoa

14. [1Byno3muUmMOHeH NoCTOB 3aTBOP
15. Tie down lug 4X
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06w npernen Ha npoagykta T 11000

Mpeaduntsbp

[pbxKa 3a nyncupalya Bb3gyLuHa cTpys
Hepa filter

Kntoyanka Ha enekTpuyeckara KyTus
BkntouBaHe/n3knoyBaHe

Bposy Ha paboTHuTe Yacose
MaHomeTbp

Bpb3ka Longopac

9. WMsnyckaTeneH knanaH 3a HansraHe
10. BxogHo rHe3ao ¢ ha3oB KOHBEPTOP
11. Bxogsw, knanaH

12. Bxoa

13. [IByNnO3nLUMOHEH NoCcToB 3aTBOP

14. Yxo 3a dukcupaHe, 4 6p.

® N OE N2

CuMBONM BLPXY NPOAYKTa

—T_ MpoyeTeTe BHUMATENHO PBHKOBOACTBOTO 3a

oneparopa u ce yBepeTe, 4ye pasduparte
VHCTPYKUMUTE, NPEAVW Aa usnonaeare
npogaykra.

J@ O‘
¢ BuHaru nsnonssawnte ogobpeHa npegnasHa
L )V wmacka.

@ BuHarn nanonssavite ogo6peHn aHTMOHN.
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)

'@ BuHaru nsnonseavite ogobpeHn 3awmTHn
cpefcTBa 3a ouunTe.

OTFOBOpHOCT 3a Bpeaun, npu4nHeHm ot
CTOKMU
KakTo e noco4eHo B 3aKOHWUTE 3a OTTOBOPHOCT 3a

Bpegun, NnpuYNHEHU OT CTOKN, HNEe He HOCUM OTrOBOPHOCT
3a weTu, NpUYNHEeH OT HaLlnA NPOAYKT, ako:

NPOAYKTLT € HeMPaBUTHO PEMOHTUPAH.
NPOAYKTLT € PEMOHTMPaH C YacTu, KOUTO He ca OT
npou3BoaMTENS MU He ca ofobpeHn oT
npoussoauTens.

npoAyKTbT MMa NPUHAANEXHOCT, KOSITO He e OT
npousBoanTeNs Unu He e ogobpexHa ot
npoussoauTens.

npoAyKTbT He € peMOHTUpaH B 0A06peH cepBr3eH
LEeHTbP unu ot ogobpeH opraH.

BesonacHocT

HeduHnumm 3a 6esonacHoCT

MpeaynpexaeHust, 3Hauy 3a BHUMaHue v 6enexkum ce
13ron3gaT 3a ykassaHe Ha 0COBGEHO BaXKHW YacTu Ha
MHCTPYKUMSATa.

NPEQYNPEXXOEHWME: V3nonsea ce, ako
MMa ONacHOCT OT HapaHsiBaHe Ui CMbPT 3a
onepaTopa Win 3a OKOIHWUTE, ako He ce
cnassaT UHCTPYKLUMMTE B PbKOBOACTBOTO.

BHUMAHWE: V3nonasea ce, ako uma
OMacHOCT OT NOBPeXAaHe Ha MaluuHaTa,
Opyrv MaTepuanu unu cbecegHata 30Ha, ako
He ce cnasBaT MHCTPYKUMUTE B
PBKOBOACTBOTO.

3abenexka: Manonssa ce 3a NpeJocTaBsHe Ha noBeye
MHopMaLs, KOSITO € Heobxoauma B AadeHa cuTyaumsi.

O6wu nHCTpykumn 3a 6esonacHoCT

NPEQYNMPEXXOEHWUE: MpoyeTeTe
npeaynpeauTenHUTE UHCTPYKUUK, Npeav aa
u3nonseare npoaykra.

* BuHaru paboteTe ¢ NOBULLEHO BHUMaHWE U ce
ocnaHsiiTe Ha 34paBusa cu pa3yM. AKO ce OKaxeTe B
CUTyaLus, B KOSITO Ce YyBCTByBaTe 3acTpalleHu,
npeyctaHoBeTe paboTaTta 1 ce NocbBETBaNTE CbC
cneumnanuct. CebpxeTe ce ¢ Bawwnsa Tbprosed,
CepBW3eH areHT unu ¢ onuteH notpebuten. He
npeanpviemMarite 4encTBUS, B KOUTO He cTe yBepeHu!

« [poyeTeTe BHUMATEIHO PbKOBOACTBOTO 33
oneparopa u pasbepeTe MHCTPyKUMUUTE, Mpean Aa
nsnonseare npogykra. 3anasete BCUYKN
npeaynpexaeHns n MHCTPYKUMK 3a 6baeLum
crpaBku.

* YBeperTe ce, Ye CTe npoyenu u pasbpanu
MHCTPYKLMWUTE OT PbKOBOACTBOTO Ha OCHOBHUS
NPOAYKT M Ye CTe CUrYPHU, Ye 3HaeTe Kaksa
MHAVBUAYanHa ekMnupoBKa Aa HOCUTe, Kakeu
npeanasHy cpeacTea Aa uanonssare U Kak Aa
paboTuTe B 6e3onaceH pexum.

He 3abpassiite, ye Bue, onepartopsbT, cTe
OTrOBOPHU 3a NMpeAna3BaHeTo Ha Xopa Unu TAXHO
MMYLLIECTBO OT HELLACTHM Cry4an Unn OnacHOCTU.
MpoaykTsT, C KONTO ce PaboTW HEBHUMATENHO UK
HenpaBuWITHO, € ONaceH UHCTPYMEHT, KOUTO MOoXe Aa
npeamnsBuKa CepYo3HO UM CMBbPTOHOCHO
HapaHsiBaHe Ha onepaTopa unu 3aobukansawuTe ro.
MpopykTbT TpsbBa Aa ce nogabpxa YnCT. 3HauuTe
1 CTukepuTe Tpabea Aa 6baaT HaMbIHO YeTUMK.
Ta3u MalwmHa He e npeaHasHaveHa 3a ynotpeba ot
nvua (BKNYMTENHO Aeua) ¢ HamaneHu usnydecku,
CETVBHW UNK YMCTBEHW CMIOCOBHOCTM UNK TakuBa, Ha
KOWTO UM NMUMNCBAT ONWUT U NO3HAHMS.

Mpwn paboTa c MalwmHaTa ApbXTe Aeuarta un
HeymbNHOMOLLEHNTE LA Aaney oT Hesl.
OnepatopuTe TpsibBa Aa 6bAaT MHCTPYKTMPaHW NO
noaxopsiLl, Ha4MH OTHOCHO yrnoTpebaTta Ha
MalmHaTa.

Hwkora He nsnonssaiite TO3n NPOAYKT, ako cTe
YMOPEHW, ako cTe Nnoy Bb3AeNCTBMETO Ha ankoxon
VNN HApKOTUYHK BELLEeCTBa, MEANKAMEHTH Unn
ApYyry, KOUTO Bb3aeNCTBaT Ha 3peHneTo,
npeLieHkaTa unu koopamHaumsta Bu.

He xBalaiTe wencena nnn MawumHaTta ¢ MOKpu
pbLe.

Hukora He n3nonssariTe NPoOAyKT, KOWTO €
HeusnpaseH. V3BbpLUBaiiTe onvMcaHuTe B ToBa
PBKOBOACTBO 3a eKcnnoaTaumsi pefoBHU NPOBEPKM
3a BesonacHocT, noaapbxka u cepsus. Onpegenexn
onepauum no NoAApbLXKaTa u cepsusa ce
M3BBLPLUBAT €AMHCTBEHO OT KBanuduumnpanm
cneunanucTv. HanpaseTe cnpaBka ¢ UHCTPyKUuMTe
Ha [logapbxka Ha cTpanHnya 53.

EnekTpuyeckun MHCTPYKUMM 3a
6esonacHocT

MPERYNPEXOEHUE: MpoyeTeTe
cneggalwimTe npedynpeauTentun ykasaHus,
npeau aa usnonaeate NpoaykTa.

[MpaxoynosuTensaT e obopyaBaHa ¢ npeagnasvTen 3a
TEepMUYHa 3alLuTa, KOIMTO Npeanassa Asurartens ot
nperpsiaHe. AKO TEPMUYHUAT NpeanasuTen ce
aKTUBMpa, U3KNoYeTe MalumHaTa, usknioyete
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3axpaHBaLLus LWHYp 1 NpoBepeTe Jganu Topbuykara
3a npax e MbliHa, Aanv MapKyYybT 3a BaKyyM Unu
uNTBPBT He e 3anyweH. Moxe aa oTHeme Ao 45
MWUHYTW, OKaTO TePMUYHATa 3allnTa Cce BbPHe B
HayvanHo NonoXxeHue.

» [peawn Aa n3nonssaTte NpaxoynoBuTens, NpoeepeTe
Aanu MOLLHOCTTa M HanpeXeHWeTo CboTBETCTBAT Ha
HanpexeHneTo, Nokas3aHo BbPXy TunosaTa Tabenka
Ha MalumHaTa, BKMIOYMTENHO U BbPXY
YABMKUTENHUTE LLHYPOBE.

+ [Jla ce BknoYBa camo B NOAXOAALLO 3a3eMeH
KOHTaKT. Buxte UHCTpyKLmn 3a 3a3emsBare Ha
cTpaHnya 53.

* HenpaBunHoTto cBbp3BaHe Ha 3a3emMsiBaLLms
NpoBOAHVK Ha o6opyABaHETO MoXe Aa AoBede A0
puCK OT enekTpuyecku yaap. KoHcyntupaiTte ce ¢
KBanuduLMpaH enekTpoTeXHVK 1N CepBU3HO nuLie,
aKo MMaTe CbMHEHWSt OTHOCHO MPaBUITHOTO
3a3emsiBaHe Ha koHTakTa. He moaudwmuuparite
npefocTaBeHus Lencern, ako He nacsBa Ha KOHTakTa.
MomoneTe kBanuduUMpaH enekTpoTeXHUK Aa
MOHTUPA NOAXOASLL KOHTAKT.

* Ao e usnonaeare yabMmKUTENEH LWHYP, ce
yBepeTe, Ye HOMUHAMNHUTE XapaKTePUCTUKN Ha
LUHYpa ca NOAXOASALLM 3a Ta3n MaLuuHa.

+ KabenwuTe, noBpeaeHn Ypes cmaykBaHe 1nm
paskbcBaHe, Morat Ja ca onacHu, ako ce
13nonaear, 1 He3abaBHO TpsiIGBa Aa Cce CMEHST.

* He nanonsgaiite ¢ noBpeaeH LIHYp UK Lwencen.
Ao MalumHaTa He paboTu KakTo TpsbBa, Bb3MOXHO
e fa e 6una nanycHata, NoBpedeHa, ocTaBeHa Ha
OTKPUTO UNW NagHana BbB BoAa. YBepeTe ce, Ye T8
e 6bae pemMoHTMpaHa OT KBanuduLypaHo nuue.

* PepoBHO npoBepsBaiTe LWHypa v Lencena 3a
nospeaun. He usnonaearite ¢ noBpeaeH LWHyp Unm
wencen.

* He ro gbpnaiite 1 He ro NpeHacsiiTe 3a LWHypa, He
M3MNON3BanTe LWHypa KaTo ApbXKa, He 3aTBapsiiTe
BpaTa BbPXY LUHypa 1 He AbpnaiTe LWHypa OKOmNo
ocTpu pbboBe unu brnv. He nosBonsBaiite Ha
obopyasaHe Aa npeMuHaBa npes LWHypa. [pbxTe
kabena ganey oT HaropeLleHn NOBbPXHOCTY.

* He usknioyBaiitTe OT KOHTaKTa, KaTo AbpnaTte LUHypa.
Mpw n3knouBaHe xBaHeTe Liencena.

* He ocraBsiiTe mawmnHaTta 6e3 Haasop, koraTo e
BKNoYeHa. MskntoyeTe WHypa Ha MalinHaTa oT
KOHTaKTa, KoraTo HsiMa Ja st u3nonaeate v npeau
noyncTBaHe N cepsus.

MHcTpykumm 3a 6e3onacHOCT npuy
MOHTax

OT KOHTaKTa, kaTo Abpnare WHypa. [Mpu nsknovsaHe
XBaHeTe Liencena.

HepaspelueHn nameHeHus u/unu npucnocobnexHus
MOXe [a AoBeAaT [0 Cepuo3HO HapaHsiBaHe Unn
CMBPTHU Clyyan Ha noTpebutens unu apyry nuua.
BuvHarv nsnonasaiiTte opUriHanHu NpuHaanexHocTu.
WM3nona3Bsaite npucnocobnexHns camo KakTo ca
onvcaHu B TOBa PbKOBOACTBO. V3nonssanTte camo
NpUCTaBKM, NPENOPBYAHM OT NMPOU3BOAUTENUTE.
YBepeTe ce, Ye obnactTa 3a MOHTax e yCTOMN4MBa,
Taka Ye NpoayKTbT Aa He ce npeobbpHe. Puck ot
TenecHa noBpeaa 1 MaTepuanHm LWeTu.

Bbaete BHumaTenHu! [1Byno3vLMOHHUTE NOCTOBU
3aTBOPK MOXe Aa NPUYMHAT HapaHsiBaHe Ha
oneparopa rno Bpeme Ha crnobsisaHe Ha NpoayKTa.

WHcTpykumm 3a 6esonacHoCT 3a
pabota

NPEQYNPEXXOEHUE: MpoyeTeTte
cnepaBaluTe nNpeaynpeauTenty ykasanus,
npeav Aa uanonaearte malumHaTa.

MawwuHaTta He TpsibBa Aa ce usnonaea B cpeau, B
KOWUTO MOXe [a MMa ekcnno3usHu rasose. This will
pose a serious risk of explosion.

He cbbupaiite HULLO, KOETO ropu UNK AUMU, KaTo
Lmrapu, KnbpuUTEHW KNeykn unu ropeta nenen.

He n3nonaseaiite 3a cbbupaHe Ha 3ananumu unu
ropMMM TEYHOCTU KaTo BEH3NH 1 He u3nonssaiTe B
30HU, KbIETO MOXE [a UMa TakuBa.

He no3BonsiBaiite HaTpynBaHETO Ha npax, KOCMU 1
KakBoOTO 1 Aa 61UNo Apyro, KOETo MoXe Aa Hamanu
Bb3AYLUHUS NOTOK.

MaseTe kocaTa, LUIMPOKMNTE ApPeXn, MPBLCTUTE U
BCUYKM YaCTU Ha TAMOTO CK Aaney oT OTBOpuTe 1
OBVDKeLLUTE ce 4acTu.

He unsnonseaiite npoaykta 6e3 noctaBeHa Topbuyka
3a npax w/vnu puntpu. CmeHeTe cuctemaTa 3a
cbbupaHe Ha npax n/wnu punTpute, KakTo e
OMM1CcaHo B TOBa PbKOBOACTBOTO.

BHWUMAHWE: Ta3un mawuHa e
npegHa3HavyeHa 3a cbbupaHe Ha cyx
Hesananum npax v oTnagbLu B 3akpuTa
cpega. He e noaxopasiuy 3a cbbupaHe Ha
TEYHOCTH.

NPEQYMNPEXOEHUE: MpoyeTeTe
crnegHvTe NpeasynpeauTerniHu UHCTPYKLUMK,
npeau aa crnobute npoaykra.

BHWUMAHMWE: Tosun npoaykT e camo 3a
CpaBHUTENHO psigka paboTa.

*  U3kntouyeTe Bcuuky BYTOHM 3a ynpaBneHve, npeau
na usBaauTe kabena oT KoHTakTa. He usknoysainte

BHWMMAHME: This product shall be stored
indoors only.
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JIn4yHn npegnasHm cpencrea

NPEQYNPEXOEHWUE: MpoyeTeTte
cnepBalimTe NpeaynpeauTerHu yKasaHus,
npeauv aa usnonseaTe MaluvHaTa.

*  BwuHaru nsnonssaiite ogobpeHn NMuHN NpeanasHmn
cpefcTBa no Bpeme Ha pabota. IlnyHuTe npeanasHu
cpeacTBa He Bu npegocTaBaTt nbnHa 3awmra, Ho
HamansiBaT CTeneHTa Ha HapaHsiBaHe npu
3nononyka. FoBopeTe ¢ AucTpubyTopa no
CepBU3HOTO 06CMyXBaHe 3a NPEnopbk OTHOCHO
ToBa kakBo obopyasaHe Aa uanonseare.

« OnacHocT oT pa3npbCckBaHe Ha npax — MianonssaHe
Ha MHAMBWAYanHU npeanasHu cpeactaa Mo Bpeme
Ha cMsiHaTa Ha (hunTbpa MoXe Aa ce pasnpbcHe
HespapaBocroBeH npax. CrnegosaTenHo
noTpeduTensT TpsitBa Aa HOCK 3aLUMTHU oYuna,
3aLMTHU pbKaBULM 1 NpeanasHa macka,
OTroBapsiLLM Ha knac Ha 3awuta FFP3.

« [ObnrotpaiHOTO M3naraHe Ha LWyM MOXe Aa AoBeae
[0 MOCTOSIHHO BrioLIaBaHe Ha cnyxa. Bunarn
n3nonaeavite ogobpeHn aHTugoHn. BbaeTte BuHaru
Hallpek 3a npeaynpeanTesiHn CUrHanm unm
NnoABMKBaHWSI, KOraTo U3nonasaTe aHTUQOHN.
Bbaete BMHaru Halipek 3a npeaynpeauTenHm
CUrHamnM Unu NoABKKBaHUS, KOraTo u3nonasate

aHTUoHN. BuHaru ceansiite aHTUdOHNUTE
He3abaBHO crieq cnnpaHe Ha ABurartens.

*  W3nonsgaiiTe 0406peHn 3aLmUTHN pbKaBuLM, KoraTo

nU3BbpLIBaATE TEXHUYECKO OGCJ'Iy)KBaHe Ha npoaykTta.
MHcTpykumm 3a 6e3onacHOCT npuy
TeXHU4ecko obcnyxsaHe

MPEQYNPEXOEHUE: MpoyeTeTe
crefBaluTe nNpefynpeauTenHv ykasaHus,
npeau Aa vanonaearte MaluMHaTa.

* YBeperTe ce, Ye NpekbCBaYbT Ha ABUraTens e B
nonoxexue "Off" (U3kn.). U3knioveTte npogykTa ot
KOHTaKTa.

* He npomeHsiinTe opurnHanHus Au3anH Ha NpoaykTa.

*  Bcuuku peMoHTV TpsiGBa Aa ce u3nmbnHsBaT oT
KBanuuumpaH cepsunseH nepcoHan. Manonasante
caMo pe3epBHU YacTu, AOCTABEHN OT
Npou3BOANTENS], UMW TEXHN EKBUBANEHTHN YacTu.

* WsnonasaviTe ogobpeHn npegnasHu cpeacrtea.
HanpaBeTte cnpaBka ¢ /ln4yHu rpegnasHy cpegcrsa
Ha cTpaHnya 51

* He npasete oTtBOp B Hepa filter. MoBpeneH Hepa
filter moxe na pasnpbckBa npax.

MoHTax

BbBeageHve

BHWUMAHWE: Only use extension cable with
correct rated value for this product. Only

connect to an outlet that is correct grounded.

BHUMAHWE: BuHaru nouncreante
MbpBUYHUSA PUNTBP, Npean Aa CMeHnTe
Topbara 3a cbbmpaHe Ha npax.

Ob6wum

MpoBepeTe aanv cnegHWTe NpucnocobneHus 3a
MPUSIOKEHN:

*  MapKy4bT C HakpaiHUumTe
* CrtomaHeHa Tpbba

* Hakpaiinuk 3a noa

+ Cable ties

Ako 1 OT YacTuTe nuncea, cebpxeTe ce ¢ Bawwus
MECTEH CEepBU3 UNW TbProBCKW NpeacTaBUTEN.

YBepeTe ce, Ye U3XBBPIIATE OnakoBkaTa 1
M3MON3BaHUTE KOMMOHEHTW Ha NPOAYKTa CpsiMO
npaeunHaTa npoueaypa. HanpaseTe cnpaeka ¢
MeCHWTe pasnopeabu 3a u3xsbpnsiHe. He 3abpassiite
[a peuuknupare.

anI Haane>XHoCTn

YabmkuteneH kaben

NPEQYNPEXXOEHWUE: V3nonssaiTe camo
YOBIDKUTENEH LUHYP, KOUTO MOXe Aa noeme

HOMUWHanNHUA TOK Ha MallnHaTa, CbC
CbOTBETHM LLencenun.

Opo6peHo 3a mawunHu > 250 V: SO, SOO, ST, STOu
STOO

Opo6peHo 3a mawuHu < 250 V: Beunukn Bugose

966 - 003 -

51



Mogpen Pasnpe |A B C D E F G H
penute
nHo
Tabno
T7500 HE 1
230V
T7500 OA 1 1
230V,
JUCT.
T8600 OA 1 1 1
480 V
T10000 OA 1 1 1
480V
T18000 OA 1 1
480 V
Pullman ErmatorT-Line Dust Extractor ce gocraesat ¢
BxofoBe u po3eTku 3a Hubbell.
Yact Ne | Yact 3a Hubbell, Noe | CtaHgaptHa OnucaHue
A HBL4100R9W IEC 60309 SKEHCKO* THE3[O, 100 A, 3-dA3HO, 250 V, 4
NPOBOAHUKA.
B HBL4100BOW IEC 60309 LMBXKN“ BXO[, 100 A, 3-®A3EH, 250 V, 4
NpoBOAHWKA.
C CS8175 Twistlock® LMBXKN* BXO[, 50 A, 3-®A3EH, 480 V, 4 npoBoaHuKa,
3a3emsiBaHe.
D CS8169 Twistlock® ~KEHCKO® THE3[0, 50 A. 3-®A3HO, 480 V, 4
NpOBOAHMKA, 3a3eMsaABaHe.
E HBL7774WO Twistlock® [noya c rHe3aa
HBL460B7W IEC 60309 LMBXKN“ BXO[, 60 A, 3-®A3EH, 480 V, 4 npoBoaHuka
G HBL460R7W IEC60309 SKEHCKO* THE3[O, 60 A, 480 V, 3-®A3HO, 4
NpoOBOAHMKA.
H CS8375 Twistlock® LMBXKWN* BXO[, 50 A, 3-®A3EH, 250 V, 4 npoBoaHuka.
Onepauyus
I'Ipe,qw yn0Tpe6a MPEOYNPEXOEHWUE: a ce BknioyBa camo

NPEQYNPEXOEHUE: MNpeav ga
n3ronseaTe nNpaxoynoBuTENSsl, yBepeTe ce,

Y€ MOLLHOCTTa U HanpexeHneTo
CbOTBETCTBAT Ha HaNpeXxeHneTo, Nokas3aHo
BbpXy TUnoesaTta Tabenka Ha MaluMHara,
BKINMHOYUTENTHO U BbPXY YOBIDKUTENHUTE

LUHypOBE.

A

B NOAXOAALLO 3a3eMeH KOHTaKT. HanpaseTte
cnpaBka C MHCTpyKuymm 38 3a3eMsIBaHe Ha
cTpannya 53
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MHCTpyKummn 3a 3a3emsiBaHe

A

NPEQYNMPEXXOEHWUE: MpaxoynosutensaT
TpsibBa Aa 6bae 3a3emeH. MNpu
HeusnpaBHOCT UMK Noepeaa 3a3eMsBaHETO
ocurypsiea mbT ¢ Hall-Manko CbMNPOTUBIEHNE
3a eNneKTpUYeckns Tok, 3a Aa ce Hamanm
pucKa OT enekTpuyecky yaap.
MpaxoynosutensT e o6opyABaH C LUHYP CbC
3a3emMuTeneH NPOBOAHUK M 3a3eMeH
wencen. LlencensT Tpsibaa Aa ce BKNOYM B
NMOAXOASILL, KOHTAKT, KOWTO € MpaBuITHO
MOHTMPaH 1 3a3eMeH B CbOTBETCTBME C
BCUYKM MECTHM Npasuna v Hapeaom.

Phase converter

3abenexka: Not applicable to variants sold in Australia
or New Zealand.

A

If the red lamp (A) between the red and the green button
lights up, there is a phase error. Switch 2 of the phases
to reset (B). This is a safety measure to make sure that
the pump does not start to blow.

MPEQYNPEXOEHUE: Electrical work must
be done by an approved electrician.

3a cTapTnpaHe 1 cnvpaHe

HaTucHeTe 6yToHa SavE (A), 3a fa craptuparte
dyHKumATAa.

Push the red button (B) to stop the dust extractor.

@®),

1]
O]

180°

\ |l'\
Q

Mopopbxka

BbBeneHue

A

MNPEAYNPEXKAEHWE: M3non3Baiite NM4Hn
npeanasHu CpefcTsa, HanpaBeTe crnpaBka C
JIn4Hy ripegnasHn cpeacTsa Ha cTpaHnya
517 no Bpeme Ha cepBu3. BbamoxHa e
nosiBaTa Ha npax no Bpeme Ha TeXHU4YeCcko
obcnyxBaHe 1 cepBu3.

BHUMATESHU, NNaHupaTe 1 NoaroTesTe
pabotata cu.

NMPERYNPEXOEHWE: [BuratensT TpsitBa
Oa 6bae n3kIoYeH nNo Bpeme Ha
[OeiHoCTUTe, ONMUcaHu B Ta3u rnasa, OCBEH
aKO M3PUYHO HE € MHCTPYKTUPAHO ApYro.

A

NPEOQYNPEXOEHWE: MoseueTo
VHLUMOEHTU C y4acTMETO Ha MaLLUHU ce
crny4BaT Mo Bpeme Ha HamvpaHe 1
OTCTpaHsiBaHe Ha AedekTu, CepBU3 1
TEeXHU4ecKo obCcnyxXBaHe, Tbi KaTo
nepcoHanbT TpsiGBa Aa 3acTaHe B
puckoBaTa o6nacT Ha MalumHaTa.
MpepoTBpaTteTe MHUUAEHTU, KaTo GbaeTe

A

NPEQYNPEXXOEHWE: Becnyku nposepky,
BKIMIOYBALLY €JIEKTPUYECKU KOMMOHEHTU
TpabBa Aa GbAaT M3BbPLUBAHN EANHCTBEHO
OT NULEH3NPaH eNeKTPOTEXHNK.

A

pacduk 3a TexHu4ecko obenyxsaHe T-
Line Dust Extractor

WHTepBanuTe 3a TexHUYecko obcnyxeaHe ca
M34UCIEHN B 3aBUCHMOCT OT exefHeBHaTa ynotpeba Ha
npogykTa. ViHTepsanuTe ce NPOMEHST, ako NMPOAYKTLT
HE CE M3MOoN3Ba eXeaHEBHO.
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Mopppbxka Mpepnu Bcsika | ExegHesHo | Besika
ynoTtpeba cegMmuua 3acMmykBaHe | unv 1000 h | unm 2000 h

Mpu cnabo 6 mecela 12 meceua

TbpceTe npusHaum Ha | X
M3HOCBaHe, Noepeaa
unu pasxnabeHu
BPBb3KM Ha opraHuTe 3a
ynpasneHve, npeau
ypeabT Aa 6bae
CBBP3aH.

[NpoBepeTte ganu Lon- X
gopac e npaBuneH.

HanpaBseTe npoBepka X
Ha MexaHu3ma 3a
noyncTBaHe Ha
dunTbpa.

HanpaBseTe npoBepka X
Ha konenara. Tbpcete
nospeav v HectabunHm

BPB3KY.

[NouncteTte NbpBUYHUS X

huntbp.

CmeHeTe MbpBUYHKSA X X

dUNTHP.

CwmeHeTte Hepa filter X X

3a noyncTeaHe Ha npaxoynoBsuTernsa

BaxHo e aa ce nouyncTBa npaxoyrnosuTens 3a
npefoTBpaTaABaHe Ha LMpKynauusTa Ha onaceH npax.
BuHaru nouncteante npaxoynosutensi, npeav aa 6bae
npemMecTeH ot paboTHaTa 30Ha.

NPEQYMNPEXOEHUE: 3aBbpTeTe
npeBKIoYBaTens 3a MoTopa B NONoXeHue
"OFF" (U3KI1.) n usknioveTe WHypa oT
KOHTaKTa, Npeau Aa noyucreare unu
M3BbpLUBATE TEXHWYECKA NOAAPBXKA Ha
npoaykTa.

* BepaHbx nsnonssaHo Bcsko o6opyasaHe TpsibBa aa
Ce cyMTa 3a 3aMbPCEHO 1 Aa ce TpeTupa cnej Tosa.

*  BcuWukmM YacTu, KOUTO ca 3aMbPCEHW Crief, cepBu3Ha
paboTa, TpsibBa Aa ce U3XBbLPNAT cnopes
npaBuHaTa npoleaypa B HalnoHOBY TOpoU.
HanpaBeTe cnpaBka ¢ MeCTHUTe pa3nopeadu.

* M3nonsBaiite NpaBUNHWUTE NUYHWU NpeanasHn
cpeAacTBa, KoraTto YiCTUTe NpoaykTa. Buxre Slnyru
npeanasHu cpeacTsa Ha cTpaHmya 51.

+ TlouncTeTe BbHLUHATA NMOBBbPXHOCT C BNaXHO Kbpna.

* [louncteTe bmnTpUTE M NPaxoynoBUTENs B
npunoxvimaTa obnacr.

MouncTeTe ¢ NpaxocMykayka MbPBUYHNUS PUNTHP OT
BbHLIHATA cTpaHa. BuHaru nsnonssaiite
npaxoynosutenu ¢ HEPA dunTbp 1 meka yeka, 3a
Aa He nospeauTe unTbpa.

He nsnonseainte Boaa BbpXy enekTpuyeckute
KOMMOHEHTH.

He uncTeTe npaxoynoBuTens ¢ BUCOKO HansiraHe
(BB3OYX Unu BoAa).

He nocraBsiiiTe MHCTPYMEHTM MO NOBbPXHOCTTA Ha
dunTbHPa, TOBA MOXE Aa ro NOBPeau.

He npaBeTe oTBOp B Hepa filter, ToBa moxe aa
NPUYMHN PUCK 3a 3apaBeTo.

CwmsHa Ha counTbpa

NPEQYNPEXXOEHWE: V3nonssaiiTe NuYHM
npeanasHu CpefcTsa, HanpaseTe crnpaBka ¢
JIn4Hy ripegnasHyn cpeacTsa Ha cTpaHnya
517 no Bpeme Ha cMsiHaTa Ha unTbpa.
Bb3moxHa e nosiBata Ha npax npu cMsiHa
Ha punTbP.

NPEQYNPEXXOEHWE: BuHaru 3aBbpraiite
npeBkIoYBaTens 3a MoOTopa B NONOXeHne
"OFF" (U3KIJ1.) n usknioysaiite WwWHypa ot
KOHTaKTa no BpeMe Ha cMsiHa Ha unTbpa.
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MouncTteaHe Ha Bb3AYLWHNA PUNTHP

OT Bpeme Ha Bpeme hunTbpbT TpsabBa Aa ce nouncTea.
ToBa TpsiGBa Aa ce NpaBu Npeau cmsiHaTa Ha
HainoHoBaTa Topba 3a cbbupaHe Ha npax, KakTo u
cnep npuknoyBaHe Ha paboTtaTta unu korato
3acMykBaHeTo e cnabo.

BHWMMAHMWE: Avoid hitting or dragging items
across the filter surface as this will damage
the filter.

BHUMAHME: He usnonsBaiite Boaa 3a
noYncTBaHe Ha NPoAyKTa.

A
A

-

Mo Bpeme Ha paboTaTa Ha NpaxoyrnosuTerns
3aTBOpeTe BXOAA 3@ Bb3AyX Ypes Tanara 3a BXoA
UMN BXOAHUSI KnanaH.

2. OcraBeTe fa reHepvpa Bakyym 3a 5 cekyHau, a
cnep ToBa 6bP30 HATVCHETE M 3aApBbXTE ApbXKaTa
3a nyncvipaiya Bb3ayLuHa cTpys 3a 5 ceKyHau.

3. lMoBTopeTe cTbMKa 2 neT NbTU. BaxHo e aa

0CTaBMTe MalunHaTa Aa Bb3CTaHOBsABA Bakyyma
cnen BCAKO NOBTOPEHMe.

4. Axo 3acMykBaHeTO ocTaBa cnabo, hunTbepbT Tpsibea
na ce cmeHn. CMmeHeTe HalinoHosaTta Topba camo
cnep noyncTeaHe Ha punTbpa.

The pre filter

Pullman Ermator Performance and filtration efficiency
can only be assured with original filters.

NPEQYNMPEXOEHWUE: Do not replace only
one tube. If one is broken, it is necessary to
replace the complete filter.

A

3a cmsiHa Ha HEPA cduntspa

1. Pasxnabete naneua mexagy pesepsoapa v AOnHUsA
LIMKIIOH.

2. Hepa filter
3aBbpTeETE pesepBoapa Hanpea.

4. 3aBbpTeTe hunTbpHaTa nnactTuHa obpaTHo Ha
YacoBHuKoBaTa cTpenka Ha 10 rpagyca n
BHMMaTENHO 06bpHeTe punTbpa 1 Abpxaya
HaobpaTHo.

5. TocrtaBeTe nnactmacoBa Topbuyka BbpXy
dUNTLPHUS Moayn.

6. Lift out the filter carefully in the bag and close it. The
bag must be discarded. HanpaBeTe cnpaska c
MeCHWTe pa3nopeabv 3a U3XBbPISHE.

7. TMocTtaBeTe HOB MbneH UNTbPEH KOMMNEKT B
obparteH pea.

CMsiHa Ha NIMYHUS UAEHTUUKALMOHEH HOMED

A

BHUMAHWE: Hepa filterHepa filter KoraTto
MHCTanupate pesepBHUs unTobp,
BHUMaBalTe Ja He JoKkocBaTe
BbTPELUHOCTTa Ha chunTbpa. Beakaksbs Bug
cuna/nospesa BbB BbTPELUHOCTTA Ha
dunTbpHaTa cpeaa Le NoBpean HoBMS
dUNTHP.

BHUMAHWE: Hepa filter Damage to the
inner surface of the filter can make it
unserviceable.

A

1. Loosen the toggle fasteners on the filter cap and
remove it.

2. Carefully lift the filter into a clean plastic bag.

B3abenexka: Ta3n Topbuuka Tpsbea Aa ce
M3XBBPIM CMOpPE[ yKasaHusTa.

3. MNocTaBeTe HOB hmnTbp B 06paTeH pea.

3a pa MoHTUpaTe HoBa Topbuyka 3a
npax Longopac

A

3abenexka: MpaxoynoBMTenaT pasnonara cbc cuctema
Longopac.

MPERYNPEXOEHUE: BuHaru nouncrteaiite
MbPBUYHUA (DUNTHP, Npeaun Aa CMeHnUTe
TopbaTa 3a cbbupaHe Ha npax.

1. TocTaBeTe TopbaTta 3a Npax B Abpxava.

<
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2. TMpukpeneTe abpxaya 3a Topba KbM KOHTEWHepa, 5. Wspbpnaite TopbaTta 3a npax Hag AbpXKaya 3a
3aBBbPTANkM 51 BbPXY 3aAbpxalyuTe WwudTose. Topba.

6. 3artBopeTe AbHOTO Ha TopbaTa 3a npax ¢ kabenHa
Bpb3Ka.

3. Msgbpnaiite TopbaTta oT Abpxkava 3a Topba u s
NoCTaBeTE OKOMO KOHTEWHEpa.

4. 3arterHete pemMbk Okono Topbarta v KoHTelHepa, 3a
[a ' NpuKpenuTe egHo KbM ApYyro.

56 966 - 003 -



OTcrpaHsiBaHe Ha npobnemu

pacmk 3a oTcTpaHsiBaHe Ha npobnemu

Mpo6nem

MpuunHa

PelueHve

MoTopbT He cTapTupa

Hawa €NeKTpn4eCcKo 3axpaHBaHe

BknioveTe Liencena Ha
MallMHaTa B KOHTaKTa

MoBpeneH kaben

CwmeHeTe kabena

MoBpeaeH knoy

CwmeHeTe Knova

I'Iospe,qu MOAyn Ha KOHTakTopa

CmeHeTe Mogyna Ha
KOHTaKTopa

pewHa dasa (YepBeHaTa namna cBeTu)

MpeBknioyeTe ase dasu

MoTopbT cnvpa BegHara cnep
cTapTupaHe

HenpaswneH npeanasuten

CBbpXeTE KbM NPaBUIHUS
npeanasuTen

Kbco cbeanHeHune B kabena/maluvHata

3asBeTe cepBu3Ha ycnyra

MoTopbT paboTu, HO HMa
3acMykBaHe

MapkyybT He e CBbp3aH

CebpxeTe Mapkyya

MapkyybT e 3anyLwieH

MoumncTeTe mapkyya

Hsama Top6uyka 3a npax

Mocrasete cuctema 3a
cbbupaHe Ha npax

MoTopbT paboTu, HO
3acMykBaHeTo e cnabo

MapkyybT € npobut

CmeHeTe Mapkyya

DUNTBLPBT € 3a4pbCTEH

MouncTete dunTbpa/cmeHeTe
dunTbpa

Pa3xnabeTe ropHus kanak

Perynupavite

Mpax B kanaka

MouuncTeTe kanaka

I'Iospe,qu N ynnbTHUTENN

CwmeHeTe noBpeaeHuTe

YNITbTHUTENN
'pelwHo MoHTMpaHa unu nospeaeHa Perynupaiite/cmeHeTe
MoTop®bT nsgyxea npax
cdunTbpHaTa cuctema dunTpute

HeobuuaeH wym

3asBeTe cepBusHa ycnyra

pacmk 3a oTcTpaHsiBaHe Ha npobnemu

Mpo6nem

MpuunHa

PelueHve

MoTopbT He cTapTupa

Hawa €elleKTpu4ecko 3axpaHBaHe

BknioveTe Liencena Ha
MallMHaTa B KOHTaKTa

MoBpeneH kaben

CwmeHeTe kabena

[MoBpepneH knioy

CwmeHeTe Kntova

MoBpeneH Moayn Ha KOHTaKTopa

CmeHeTe Mogyna Ha
KOHTaKTopa
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MpoGnem

MpuunHa

PelueHue

MoTopbT cnupa BeaHara cneg
cTapTupaHe

HenpasuneH npeanasuten

CBbpXeTe KbM NPaBUHUAS
npegnasurten

Kbco cbenmHeHve B kabena/malmHata

3asiBeTe cepBu3Ha ycnyra

MoTopbT paboTu, HO HAMa
3acMyKBaHe

MapkyybT He e cBbp3aH

CBbpxeTe Mapkyya

MapkyybT e 3anyLieH

MoumncreTe mapkyya

Hsma Top6uyka 3a npax

MocTaBeTe cuctema 3a

cbbupaHe Ha npax

MapkyybT € npobut

CmMeHeTe mapkyya

PUNTLPBLT € 3aapbCTEH

Mouncrete cuntbpa/cmeHeTe
dunTbpa

MoTopsT pabotu, HO
3acMykBaHeTo e cnabo

Pa3xnabete FOpPHUA Kanak

Perynuparite

Mpax B kanaka

MoumncteTe kanaka

I'Ioape,quM ynnbTHUTENN

CmeHeTe nospegeHuTe

YNMbTHUTENN
['peLHo MoHTMpaHa unu nospeaeHa Perynupante/cmeHeTe
MoTopbT nsgyxsa npax
dunTbpHaTa cuctema dunTpute

HeobunyaeH wym

3asiBeTe cepBu3Ha ycnyra

TpaHcnopTupaHe, CbXpaHeHWEe U U3XBbpIsiHE

TpaHcnopTMpaHe Ha npopykTa

YBepeTe ce, Ye TopbaTa Longopac e npasHa npeaun
TpaHcnopTupaHe

YBepeTe ce, Ye TopbaTa Longopac e npukpeneHa
KbM MpoayKTa Nno Bpeme Ha TpaHcropTupaHe.
M3nonaeaiite pamnu unu nebeaku 3a noBauraHe Ha
npaxoynoBsuTens, 3a Aa rapaHTupare
6e3onacHoCcTTa Ha ABuxeHusTa. MNoTbpceTe NOMOLL,
aKo He CTe CUrypHUW Kak Ja noBauraTe TexKo
obopyasaHe.

O6esonaceTe npoaykTa no Bpeme Ha
TpaHcnopTupaHe, 3a Aa n3berHeTe nospeaa v
nHumaeHTn. Use the tie down lugs on both sides of
the product.

3apeiicTBanTe 6e3onacHo bGrnokvpalymTe konena.
AKO € Bb3MOXHO, U3BbpLUIETE TPAHCMOPTUPAHETO Ha
npoaykTa npy 6rnaronpuATHU KIMMaTUYHN YCIOBUSI.
AKO e Bb3MOXHO, 13non3saiite NpeBO3HO CPEACTBO
OT 3aTBOPEH TWM MO BpeMe Ha TPaHCNOPTUPaHeTo Ha
npoaykra.

CbxpaHeHue Ha npoaykTa

MpoaykTbT TpsiGBa Aa Ce CbXpaHsBa Ha 3aKpUTo,
faney oT BbHLUHU ENEMEHTU.

He uanaraiite npogykta Ha AbX4 UM Bnara.
MpukpeneTe 6esonacHo GokMpaLyuTe Konena.

*  Wsknioyete npogykTa OT M3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe.

« CobxpaHsiBaiTe npoaykTa n 06opyaBaHETO Ha Cyxo
msicto 6e3 3amMmpb3BaHe UNK NpekomMepHa TONNnHa.

+ CobxpaHsBaiTe Lanoto obopyasaHeTo B
3aKnoYBaLLo ce MACTO Taka, Yye Aa 6bae UsBbH
[0CTbNa Ha Aela 1 HeyMbIIHOMOLLIEHU Nnua.

UaxebprisiHe Ha npoaykTa

+ CubniogasaiiTe MecTHUTE U3NCKBAHUS 3a
peuuKknpaHe v NpUnoX1ummuTe pasnopenou.

» KoraTo npoaykTbT Beye He Ce U3rornaea, usnparere
ro Ha ANCTpPUBYTOpa MW ro U3XBBLPIIETE Ha MSACTO
3a peuuknmpaxe.
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TexHn4Yecku XapakTepuctunkm

TexHn4vecku aaHHu

mm (in) Camlock

AaHHn T 7500 T 8600 T 10000 T 11000
HanpexeHue (3- 380 -415 380-415 380-415 380 - 415
casHo), V

YecTtoTa, Hz 50 50 50 50
MowuHocT (Makc.), 5,5(7,4) 8,6 (11,5) 11 (14,7) 11 (14,7)
kW (HP)

Amnepax Ha 16 16 32 32
wencena, A

Bb3gyLieH notok 600 (353) 660 (388) 900 (530) 1100 (648)
(makc.), m3/h (cfm)

Bakyym (makc.), kPa | 28 (110) 28 (110) 30 (120) 30 (120)
(psi)

OcHoBeH Mapky4, m | 10 (3) 10 (3) 10 (3) 10 (3)

(ft)

OunameTbp Ha BxoA, | 76 (3) 76 (3) 76 (3) 102 (4)

Mpeaduntsbp, %

>99,5% npu 1 um

>99,5% npu 1 um

>99,5% npu 1 um

>99,5% npu 1 um

cbbupaHe Ha npax,
™n

MpendunTbpHa 2,9(31,2) 2,9(31,2) 3,9 (41,9) 4,9 (52,7)
nnoty, m (in)

Hepa filter 99,99% 2 2 3 4

npu 0,3 um

O6wa nnow Ha Hepa | 5 (53,8) 5(53,8) 7,5 (80,7) 10 (107,6)
filter, m2 (ft2)

HuBo Ha wyma, 74 74 74 78

dB(A)

Cucrema 3a Longopac Longopac Longopac Longopac

Pasvepu (O*LU*B),
mm (in)

1245 x 686 x 1753
(49,1 x 27,1 x69,1)

1245 x 686 x 1753
(49,1 x 27,1 x 69,1)

1400 x 736 x 1727
(55,2 x 29,0 x 68,0)

1400 x 788 x 1804
(55,2 x 31,1 x 71,1)

Terno, kg (Ibs)

206 (454)

206 (454)

336 (741)

361 (795)
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TexHuyecku aaHHU

Bxog, in (mm)
Camlock

HaHHu T 7500 Bes T 7500 T 8600 T 10000 T 18000
pasnpegenuTtenH | PasnpegenutenH
a KyTus a Kytus
Hanpexenue (3- | 200 — 230 200 - 230 380 -415 480 480
dasHo), V
YecToTa, Hz 60 60 50 60 60
MowyHocT 10 (7,5) 10 (7,5) 11,5 (8,6) 16,9 (12,6) 24,1 (18)
(makc.), HP (kW)
Amnepax Ha 50 100 16 50 60
wencena, A
Bb3gywen notok | 353 (600) 353 (600) 388 (660) 480 (815) 1206 (710)
(makc.), cfm
(m3/h)
Bakyym (makc.), | 110 (28) 110 (28) 110 (28) 120 (30) 120 (30)
psi (kPa)
OcHoBeH 32 (10) 32 (10) 32 (10) 32 (10) 32 (10)
mMapkyu, ft (m)
[nameTbp Ha 3 (76) 3(76) 3 (76) 3(76) 4(102)

Mpeaduntsbp, %

> 99,5% npu

> 99,5% npu

> 99,5% npu

>99,5% npu

> 99,5% npu

(O*W=B), in (mm)

69,1 (1245 x 686
x 1753)

69,1 (1245 x 686
x 1753)

69,1 (1245 x 686
x 1753)

68,0 (1400 x 736
x 1727)

1um 1um 1um 1um 1um
MpeaduntepHa | 2,9 (31,2) 2,9 (31,2) 2,9 (31,2) 41,9 (3,9) 52,7 (4,9)
nnoty, in (m)
Hepa filter 2 2 2 3 4
99,99% npm 0,3
um
O6wa nnow, Ha | 53,8 (5) 53,8 (5) 53,8 (5) 80,7 (7,5) 107,6 (10)
Hepa filter, ft2
(m2)
HuBo Ha wyma, 74 74 74 74 78
dB(A)
Cwuctema 3a Longopac Longopac Longopac Longopac Longopac
cbbupaHe Ha
npax, Tmn
Pasvepu 49,1 x 27,1 x 49,1 x 27,1 x 49,1 x 27,1 x 55,2 x 29,0 x 55,2 x31,2x

71,1 (1400 x 788
x 1804)

Terno, Ibs (kg)

460 (209)

460 (209)

454 (206)

723 (328)

815 (370)
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Heknapauus 3a cboTBeTcTBUE Ha EO

Jeknapaums 3a cvoTrseTcTeue Ha EO
Hwue Pullman Ermator, SE-561 82 Huskvarna,
SWEDEN, Tel +46 3614 6500 neknapupame Ha cBOSI
cobCTBEHA OTFOBOPHOCT, Ye NPOAYKTbT:

OnucaHue KonekTtop 3a npax

Mapxa Pullman Ermator

Tun/Mopen T 7500, T 8600, T 10000, T 11000
MpeHTndmrkaums

CepwitHn Homepa ot 2017 r. n cneg ToBa

0TroBapsi HaMbIIHO Ha CNeaHUTE AUPEKTUBM 1
pernameHTu Ha EC:

[vpekTuBa/pernameHT OnucaHue
2006/42/EC "OTHOCHO MaLUnHK"
2011/65/EU "OTHOCHO OrpaHn4eHnsATa 3a onacHu sellecTea”

1 4ye XapMOHU3MpaHWUTe CTaHAapPTU U/MnK TEXHUYECKUTe
crneyuduKaLmm ca NpUNoXeHu, KakTo criefiBa;

+ ENISO 12100:2010

+ EN60335-1:2012

+  EN60335-1:2012/AC:2014

+  EN60335-1:2012/A11:2014

+ EN 60335-2-69:2012

Partille, 2017-08-15

Martin Huber

[upekTop rnobanHa Hay4YHou3cnegoBaTencka u
pasBoiiHa geiHoCcT

OTroBOpeH 3a TexHUYeckaTa AoKyMeHTaLms
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Bctyn

BipnoBiganbHicTb BracHUKa

NONEPEMKEHHA: Mig yac pisaHHs,
ocobnmo CYXOIO, yTBOpIOETLCS NN, A0
cknagy SIKoro 4acTo BXOAWTb AioKeHA
KpeMHito. [liokcna KpemHito — OCHOBHWIA
KOMMOHEHT MicKy, KBapLy, LernsHoi rmuHN,
rpaHiTy 1 6araTbox iHWWX MiHepanis i
ripcbkvx nopia. Bnnue HagMipHOT KinbKocTi
LibOro nuiy Moxe Npu3BecTu A0 Takux
Hacnigkis:

3axBOploBaHHA OpraHiB AMXaHHA
(Npr3BOAATb A0 NOPYLUEHHS ANXaHHS), Y
TOMY YUCHi XPOHIYHWIA BPOHXIT, CUNIKO3 i
ibpo3 nereHb y pesynbTaTi BNANBY
niokenay KpemHito. Taki 3axBoptoBaHHsA
MOXYTb BYTW CMepTEeNnbHUMMU.

MoapasHeHHs LWKipu i BUCUNA.

Pak BignosigHo ao NTP* i IARC*.

(* HauioHanbHa nporpama TOKCMKOnOrii,
MixxHapogHe areHTCTBO OHKOMOTIYHNX
DOChimKEHb).

MpuiMiTe 3acTepexHi 3axoau:

YHukanTe BAUXaHHA nuny, TyMaHy i Aumis,
a TaKoX iX KOHTaKTY 3i LLKipOoto.

Bu, a Takox iHWi 0cobu NOBUHHI HaasraTu
BiANOBIAHI 3acobu 3axnCTy opraHis
OVXaHHS, Hanpuknag nuno3axmcHi Macku,
Npu3HaYeHHi Ans 3aTpUMyBaHHS
MIKPOCKOMIYHMX YacCTMHOK. (JuB. cTaHaapT
OSHA 29 CFR, vacTtuHa 1926.1153)

LLlo6 miHiMi3yBaTV yTBOPEHHS NIy, 3a
MOXIUBOCTi NepexoAbTe Ha BONOore pisaHHS.
Akwo HeobxiaHO 3acTocyBaTn CyXe pi3aHHs,
BUKOPWCTOBYWTE BiAMNOBIAHWI
NUNoBIAAINBHMK.

BnacHuk / po6oTogaseLb € BianosiaanbH1M 3a
HasIBHICTb Y KOPUCTYBayYa AOCTATHIX 3HaHb ANs
6e3neyHoro BUKOpUCTaHHs BUpoBy. [lyxe BaxnuBo,
o6 Harnsigay Ta KopUcTyBay NpoYMTany Ta 3po3yminu
iHcbopmalito, BUKNageHy B LibOMY NOCIGHMKY. BoHu
NOBUWHHI 3HATW Ta PO3yMiTU HAcTyrHe:

« [lpaBuna TexHiku 6e3neku nig Yac BUKOPUCTAHHS
BMpoOy.

* Cdpepa 3acTocyBaHHsI Ta iCHYyOYi OBMeXeHHs
BUKOPUCTaHHS BUPODYy.

* Bumoru go BuKopucTaHHs Ta gornsay 3a Bupobom.

BuvikopucTaHHs Lboro BUpoby Moxe pernaMmeHTyBaTncs
AepxaBHUM abo micLeBuM 3akoHopaBcTBoM. [Mepen
noYaTkoM BUKOPUCTaHHs BUpOBy AisHanTecs, siki
3aKOHOAABYi aKTU pernameHTytoTb ii ekcnnyaTtauito.

Onuc supoby

Llev BUpi6 — Lie NUNOBIAAINBHNUK 3 YCMOKTYBaNbHUM
Lwnaxrom. MNoBiTpsa 1 NN YCMOKTYIOTLCS Y BNYCKHUI
KnanaH Yepea yCMOKTYBanbHUIA LWNAHT. Y LUKINOHHOMY
MUMNOBMOBIIIOBAYi LUBUAKICTL MOBITPS 3MEHLUYETLCS, LLIO
[ae 3Mory BiAOKPeMUTW YacTkn nuny. Hesenuki 4acTku
nuny i NoBiTPA NPOXoAsATb Yepes cUcTemy 3 ABoMa
dinbTpamu. Benuki yactku nuny 36upatotbes B
LMKNOHHOMY PiNbTpi Ta BUKMAAIOTLCA B NNACTUKOBUIN
MILLIOK Yepe3 3acniHKy Ha OHi.

MpusHayeHHs

T-Line Dust Extractor BUKOPUCTOBYETLCS ANS OYMLLEHHS
OyaiBenbHUX QiNsSHOK, a came 36MpaHHsa Cyxoro
He3anMUCTOro MUy B MPUMILLEHHSIX.

T-Line Dust Extractor moxHa nig’eaHysaTvt o
cepefHbOoro i Benukoro obnagHaHHs, Nnpu3HayYeHoro
ANs NiAroTyBaHHS NOBEPXOHb, Ha KWTanT
LwnidyBanbHUX MaLWH.

T-Line Dust Extractor npusaHayeHuii ans kKoMepuinHoro
BUKOPUCTaHHS!, HAaNpuKnag, y rotensix, Lkonax,
nikapHsix, 3aBofax, MarasuHax, odicax Ta opeHoBaHuX
KOMEPUAHUX NPUMILLEHHSIX.

3BepHiTb yBary: 3HaueHHsi Mexi BUByxoBoCTi Anst
HEe3aiMMCTOro Ny cTaHoBUTL > 0,1 mr/m3.

Cuctema 36epiraHHs nuny

Yci T-Line Dust Extractor Pullman Ermator noBuHHi
BMKOPWUCTOBYBAaTUCS 3 MilLkoM Longopac. 3amiHtoiite
Longopac nuiue nicnsa 3aBepLUEHHS LMKy OYULLIEHHS
dinbTpa.
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Ornsap Bupo6is T 7500 i T 8600

1. ®inbTp NonepeaHbLOro OYULLEHHSI 9. KnanaH ckvpaHHsi TUCKY

2. ImMnynbCHa peaKTVBHa pyKosTKa 10. BxigHe rHisgo

3. Hepa filter 11. BuxigHe rHisgo

4. ®ikcaTop wadun enekTpokepyBaHHs 12. BnyckHuii knanaH

5. YBimK. / Bumk. 13. Bnyck

6. JMiymnbHUK MOTOroauH 14. JonomixHa KpuLka

7. MaHomeTp 15. BaxinbHuii 3amok

8. Pog’em Longopac 16. ByLuko ans npus’a3yBaHHst (2 LT.)

966 - 003 - 63



Ornsp Bnpo6ie T 7500 i T 8600

1. ®inbTp NonepeaHbOro OYULLEHHS 9. KnanaH ckuaaHHs TUCKy

2. IMnynbcHa peakTuBHa pyKosiTka 10. BxigHe rHisgo 3 hasoBuM nepeTBopioBaveM

3. Hepa filter 11. BnyckHwi knanaH

4. O®ikcaTop wadu enekTpokepyBaHHs 12. Bnyck

5. VYBimK. / Bumk. 13. [lonomixxHa KpuLLKa

6. JliymnbHUK MoTOrOaNH 14. BaxinbHui1 3amMmok

7. MaHowmeTp 15. ByLuko Ans npue’sidyBaHHs (2 wT.)

8. Po3s’em Longopac
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Ornsp supo6y T 10000

‘Q

1. ®inbTp NnonepeaHbLOro OYULLEHHS 9. KnanaH ckvaaHHsi TUCKY

2. ImMnynbCHa peaKTVBHa pyKosiTKa 10. BxigHe rHisgo 3 pasoBum nepetsoptoBavemM
3. Hepa filter 11. BnyckHuin knanaH

4. ®ikcaTop wadun enekTpokepyBaHHs 12. Bnyck

5. YBimK. / Bumk. 13. [lonomixHa KpuLLKa

6. JiymnbHUK MOTOroauH 14. BaxinbHuii 3amok

7. MaHomeTp 15. ByLuko Ans npue’a3yBaHHs (2 LT.)

8. Pog’em Longopac
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Ornsag Bupoby T 10000

1. ®inbTp NonepeaHbOro OYULLEHHS 9. KnanaH ckuaaHHs TUCKy

2. IMnynbcHa peakTuBHa pyKosiTka 10. BxigHe rHisgo

3. Hepa filter 11. BuxigHe rHisgo

4. ®ikcaTop wadun enekTpokepyBaHHs 12. BnyckHuin knanaH

5. VYBimK. / Bumk. 13. Bnyck

6. JliyunbHUK MOTOroANH 14. [JonomixHa KpuLka

7. MaHowmeTp 15. BaxinbHuit 3amok

8. Po3s’em Longopac 16. Bywuko ans npue’sidyBaHHs (4 wT.)
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Ornsp supoGy T 18000

1. ®inbTp NnonepeaHbLOro OYULLEHHS 9. KnanaH ckvaaHHsi TUCKY

2. ImMnynbCHa peaKTVBHa pyKosiTKa 10. BxigHe rnisgo

3. Hepa filter 11. BuxigHe rxisgo

4. ®ikcaTop wadun enekTpokepyBaHHs 12. BnyckHuin knanaH

5. YBimK. / Bumk. 13. Bnyck

6. JiymnbHUK MOTOroauH 14. BaxinbHuii 3amok

7. MaHomeTp 15. ByLwuko Ans npue’a3yBaHHs (4 LT.)
8. Pog’em Longopac
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Ornsag Bnpoby T 11000

1. ®inbTp NonepeaHbOro OYULLEHHS CumBONMU Ha BI/IpOﬁi
2. IMnynbcHa peakTuBHa pyKosiTka
3. Hepa filter _T_ Mepen novatkom ekcnnyatauii BUpoby
4. ®ikcaTop Wadn enekTpokepyBaHHs L XBa)KHO npotMTaﬁTe Moci6HMK kopuctysaya
5. VBiMK. / BUMK. 7 NepeKoHaiTecs, WO Bin 3po3yMinu
) HaBefeHi B HbOMY BKa3iBKY.
6. JliymnbHUK MOTOroANH
7. MaHowmeTp
8. Po3s’em Longopac @
9. KnanaH ckuaaHHs TUCKY ) Sasm_,qm KOPWUCTYWTECS BiANOBIAHUM
10. BxigHe rHi3go 3 ha3oBuM nepeTBopoBaYeEM pecnipatopom.
11. BnyckHuin knanaH
12. Bnyck
13. BaxinbHuin 3amok 3aBxXan KOpUCTYTECS BiANOBIAHNMU
14. Bywko Ans npue’adyBaHHs (4 wr.) 3aXMCHUMK HaBYLLIHNKaMW.
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BignoBiganbHicTb 3a AKICTb NpoAyKuii

BignoBigHo 0o 3akoHIB NPo BigNOBiAaNbHICTb 3a AKICTb
npoaykuii MM He Hecemo BiANOBIAaNbHOCTI 3a OyAb-AKi
MOLUKOPKEHHS, CNPUYMHEHi poboToto Halmx BUpobiB,
SIKLLLO:

3aBxau KOpUCTynTeCs BiANOBIAHUMU
3acobamm 3ax1CTy o4el.

* BUpIO OyB HENPaBWUMNbHO BiAPEMOHTOBaHWIA;
* BUpi6 ByB BiAPEMOHTOBAHWIA i3 BUKOPUCTaHHAM

netanei, BUroToBfIEHNX He BUPOBHUKOM abo He
3aTBEPOKEHUX HUM;

+  BuWpi6G 0GnagHaHWit akcecyapom, BUrOTOBMEHUM He

BMp06HVIKOM abo He 3aTBEepKEHUM HUM;

* BUpi6 ByB BiAPEMOHTOBaHMWI Y HEAaBTOPN30BaAHOMY

CepBiCHOMY LieHTpi abo HeaBTOPU30BaHOK
KOMMaHi€lo;

Bes3neka

BusHaueHHs wopo 6e3sneku

[MonepemKeHHN, 3aCTEPEXEHHS N NPUMITKMN CRyXaTb
NSl HarosoLEeHHS Ha 0COBNMUBO BaXIMBUX MONOXEHHSAX
nocibHwuka.

MOMNEPEMKEHHA: Bkasye Ha Te, Wwo B pasi
NOPYLLUEHHS IHCTPYKLiA, HaBeAEHNX Y LibOMY
noci6Huky, icHye Hebeaneka nopaHeHHs1 abo
cMepTi onepaTopa Yu iHLWKX ocCi6, Lo
3HaxXoASTbCA MOpy.

YBAT'A: Bkasye Ha Te, L0 B pasi NOpyLUEHHS
IHCTPYKUi, HaBEAEHUX Y LibOMY MOCIGHUKY,
icHye HeGe3neka NOLUKOMXXEHHS BUPOOY,
iHLWKX MaTepianiB abo HaBKOMMULLHIX
o6’exkTiB.

3BepHiTb yBary: BukopucToByeTbCS Anst HaAaHHs
[oaaTkoBoi iHbopMmaLii LwoAo NeBHOI cuTyallii.

3aranbHi npaBuna TexHiku 6esneku

MONEPEIKEHHA: MepLu Hixk po3noyatu
BMKOPUCTaHHS BUPOBY, YBaXKHO NpounTanTte
nonepeKeHHs.

« 3aBxau 6yabTe o6GepexHi Ta kepynTecs 300poBUM
rnysfom. AKLLo BM He BreBHeHi B 6e3neLi cBoix Aii,
3ynuHiTL PoBOTY Ta 3BEpPHITLCA 3a Nopaaoio A0
daxisus. Takum daxiBuem moxe 6yTv NpeacTaBHUK
avnepa, npauiBHUK LeHTpy obcnyroByBaHHs abo
NpPOCTO AOCBIAYEHNI KOpUCTyBay. He BUKOHyWTe ain,
y 6esneLj sikvx BM He BneBHeHi!

« [lepen BUKOPUCTaAHHAM BMPOOY yBaXKHO npoyutanTe
NOCIBHNK KOpUCTyBaya i NepekoHanTecs, LWo BU
3pO3yMinu HaBedeHi B HbOMy BKa3iBku. 36epexiTb
yci nonepeayBarbHi 3Haku 1 IHCTPYKLIi Ans ix
BMKOPUCTaHHS B MaibyTHLOMY.

« [poyuTaiiTe iHCTpYKLito A0 BUPOOY i
nepekoHamnTecs, Lo BM NOBHICTIO i 3po3yminu. Bu
MaeTe 3HaTu, siki 3acobu iHAVBIAyanbHOro 3axmcTy
HapsraTu, sike 3axucHe obnagHaHHs
BMKOPUCTOBYBATU 11 Sk NpaLoBaTh B 6e3neyHomy
peXxuMmi.

* [lam’siTanTe, WO came BU, KOPUCTYBaY, €

BigNOBiganbHUM 3a Te, Wob nioan He Hapaxanucs
Ha Hebeaneky I He CTpaxxaanu Bif HeLLacHNX
BMNafKiB, a iXHE MaliHO He Byno NOLUKOKEHE.

» Pob6oTa 3 Bupo6om noe’sisaHa 3 Hebeanekoro —

HenpasuibHe abo Heabane KOPUCTYBaHHSA MOXe
NpW3BECTU 0 CEPWO3HOI UM HaBiTb CMepTENbHOT
TpaBmu KopucTyBaya abo iHwmx ocib.

Cnipkyiite 3a TUM, Wo6 NpucTpin 6yB YACTWIA. YCi
NMOMITKM Ta NO3HAYKM MatoTb ByTU YiITKUMKM Ta
po3GipnmBmMmu.

*  Bupi6 He npusHayeHnin ana BUKOPUCTaHHS oco6amu

(3okpema, AiTbMu) 3 06MeEXeHNMU isndYHUMU
MOXIIMBOCTSIMW, CEHCOPHUMMU 1A PO3YMOBUMMU
3aibHOCTAMU, a Takox ocobamu, ki He MalTb
HeobXigHOro AOCBiAY Ta 3HaHb.

+ CrexTte 3a T1M, W06 Nig 4ac KOPUCTYBaHHSA

BMpobom nobnunsy He Byno AiTen i CTOPOHHIX Ocib.

+ OnepaTopu NOBWHHI NPOITY BiANOBIAHWIA IHCTPYKTaX

i3 KOPUCTYBaHHS1 BUPOGOM.

* Y xoOHOMy pasi He KOpUCTyiTecs BUPOGOM, SIKLLO

BW BTOMIeHi, nepebyBaeTe nia BNNUBOM ankorornio,
HapKOTWKIB, Nikapcbkux 3acobiB abo Byap-skux
iHLUMX PEYOBWH, LLIO MOXYTb BMIMHYTU Ha 3ip,
30CepeKeHiCTb, CBIAOMICTb Y/ KOOPAMHALLIIO PYXiB.
He TopkaiiTecs LTencenbHOI BUKW Y1 BUPOBY
BOMOTMMU pyKamu.

3ab0pOHSIETLCA KOPUCTYBATUCA HECTIPABHUM
BMpobom. [loTpmyiiTeck BUMOT i3 TEXHIKM 6e3nekn
Ta BKa3iBOK i3 TEXHIYHOro 06CMyroByBaHHS,
HaBedeHUX Y LbOMy MoCiOHMKyY. [leski onepauii
TEXHI4YHOro 06CnyroByBaHHA MaloTb BUKOHYBaTH
nuwe kBanidpikoBani daxisui. AuB. iHCTPYKLii B
TEXHIYHE OBCJ1YI OBYBAHHA Ha cTopiHyi 73.

MpaBuna TexHiku 6e3neku nig vac
BMKOPWCTaHHS €N1EKTPOIHCTPYMEHTIB

MOMNEPEMKEHHA: Mepw Hix posnoyatu
BMKOPWCTaHHSI BUPOBY, yBaXXHO NpoynTaiite
HaBe[EeHi HUXK4Ye NonepeKeHHs.

* TwunosipainbHWK 06nagHaHO NPUCTPOEM TEMIOBOIO
3axuUCTy ANnsa nonepeaxeHHs neperpisy AsuryHa. Y
pasi akTvBaLji NPUCTPOIO TENMOBOrO 3aXUCTY
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BUMKHITb IHCTPYMEHT, Bif'€QHANTE LUHYP XUBMEHHS
Bifl Mepexi 1 NnepeBipTe, Yn He 3anOBHEHUIA MiLLOK
NS MUy, Y4 He 3aCMITMBCS BCMOKTYBaIllbHUI LUNaHr
i 41 He 3abuBcs INbTP. MNepe3aBaHTaXeHHS
NPUCTPOIO TEMMOBOrO 3aXMCTy MOXe TpuBaTu A0

45 XBUNUH.

Mepen KOpUCTYBaHHSIM NUNOBIAAINBHAKOM
nepekoHanTecs, WO Hanpyra enekTpoXMBIEHHS
BiAnoBiaae Hanpysi, 3a3HayeHin Ha Tabnnyyi 3
nacnopTHUMK AaHUMK iHCTpyMeHTa. Lle Takox
CTOCYETbCS NOAOBXKYBamNbHUX LUHYPIB.

Mig’eaHynTe nuwe A0 HaNeXHUM YYHOM 3a3eMneHol
po3eTku. [InB. /HCTPYKLII O[O 3a3eMIIeHHs Ha
CTOPIHYI 73.

HenpaBunbHe nigkntoyeHHA NpoBigHMka ans
3a3eMrieHHs obnagHaHHs Moxe Npu3BecTu A0
Hebe3nekn ypaxKeHHs enekTpuyHUM CTPYMOM. SAKLLO
B CyMHIBa€eTeCs, L0 pO3eTKy 3a3eMNeHO HanexXHUM
YMHOM, BUKNNYTE KkBanicikoBaHoro enekrpuka abo
cnevyjanicrta 3 TEXHIYHOro 06¢cnyroByBaHHsA Ans
nepesipku. He 3miHoNTe WTENCENbHY BUIIKY, LLO
NoCTaBnNAETbCS 3 iIHCTPYMEHTOM. AKLLO BOHA He
niaXoAUTb A0 PO3ETKU, 3BEPHITLCA A0
KBanichikoBaHOro eneKkTpuka Ans BCTaHOBIEHHS
BiANOBIAHOI PO3ETKM.

Y pasi BUKOPMCTaHHSA NOAOBXYBamNbHOro LHypa
nepeKoHanTecs, WO LHYP 32 HOMiHANbHUMU
NoKasHUKaMu NigxoAnTb ANS LbOro iHCTPYMeHTa.
Heb6e3neyHo BMKOPUCTOBYBATU NepeaaBreHi un
posipeaHi WHypwu. Ix cnig HeraiiHo 3amiHioBaTy.
3ab0pOHSETLCS BUKOPUCTOBYBATW IHCTPYMEHT i3
NOLLKOZXKEHWM LLIHYPOM YU LUTENCENbHOI BUMKOIO.
SAKLO IHCTPYMEHT He npaLoe HanexHUM YUHOM,
nagas, 6yB NOLIKOMKEHWUI, 3anNULLABCS Ha BYNUL Yu
noTpannse y BoAy, AOro cnia siaaaTv Ha PEMOHT
kBanicikoBaHoMy criewjianicTy, Wob6 YHUKHYTK
Hebe3neku.

PerynsipHo nepeBipsiiTe WHyp i WTencenbHy BUMKY
Ha HasiBHICTb NoLUKOAXeHb. 3a60pOoHAETLCA
BMKOPVCTOBYBATU IHCTPYMEHT i3 NOLLKOAKEHUM
LUHYPOM YU LUTENCENbHOK BUMKOIO.

3ab0pOHSETLCA TATHYTU YN HECTU IHCTPYMEHT 3a
LUHYP, BUKOPVUCTOBYBATH LLHYP SK PYKOSTKY,
3aTucKaTu MOro ABeprMa Y po3TalloByBaTh Ha
rocTpux NoOBepxHsix i kytax. He nossonsiite
obnagHaHHI0 HabKXMKaTW Ha LWHYP. TpumaiiTe WHYp
AKoMora Aani Big rapsymx NoBEPXOHb.

He BuTsraiite wrencenbHy BUNKY 3 PO3ETKH,
TArHy4m 3a WHyp. o6 BUTArTM WwrencenbHy BUIKY,
Bi3bMiTbCSl 3a Hel,

He 3anuwaiiTte iHCTPYMEHT NiAKMIOYEHNM A0 Mepexi.
BuTAryinte WHyp i3 po3eTku, KoM iHCTPYMEHT He
BUKOPUCTOBYETLCSH, @ TAKOX Nepes OUULLEHHAM Yn
o6cnyroByBaHHsM.

MpaBuna TexHikn 6e3neku nig yac
MOHTaXy

MNOMNEPEMKEHHA: MepL Hix 36upaTn
BMPi6, yBaXKHO NpoynTaiiTe HaBeaeHi HuxYe
nonepempKeHHs.

« TMepep BigknNOYEHHSAM Bif [Kepena XUBrneHHs Tpeba
BUMKHYTM BCi eNleMeHT KepyBaHHs. He Butsrante
LUTencenbHy BUMKY 3 PO3ETKM, TATHYYM 3a LUHYP.
LL{o6 BUTArTM WTENCENbHY BUIKY, Bi3bMITbCA 3a Hel,

* BHeceHHs 3MiH y KOHCTpYKLitO i/ abo 3acTocyBaHHS
[oAaTKoBUX akcecyapiB, sike He Byno ysropxeHe 3
BMPOBHMKOM, MOXe NPU3BECTU 0 CEPHNO3HUX TPaBM
i HaBiTb 3arnbeni kopncTyBaya Ta iHLWKX ocib.

*  3aBxan KOPUCTYTECS OpUTiHANBHUMU
3an4yacTvHamu i npunapaam.

« BukopucToByiiTe Hacagku TinNbku Tak, SK BU3Ha4YeHO
B LibOMY NOCIGHUKY. BukopucToByiite nuie
pekomeHAoBaHi BUPOBHUKOM Hacagku.

« 36upatn BMpIb cnig Ha CTilikii NoBepxHi, o6 BiH He
nepekuHyBcs. Hebe3sneka TpaBMu i NOLLKOOXKEHHS
ManHa.

» byabTe obepexHi, apxe BaXinbHi 3aMK1 MOXYTb
TpaBMyBaTK onepartopa Mif Yac MOHTaxy BUpoOy.

MpaBuna TexHikn 6e3neku nig yac
BUKOPUCTaHHS

MNOMNEPEPKEHHA: MepLu Hix posnoyatn
BUKOPUCTaHHA BUPOBY, YBaXXHO NpounTaiTe
HaBefeHi HKYe nonepemKeHHs.

* 3abopoHeHO BMKOPUCTOBYBaTMW BUPIO y cepenoBuLLi,
e MoXyTb 6yTn npucyTHi BUbyxoBi rasu. Lie
CTBOPIOE CepIro3Hy Hebesneky Bubyxy.

« 3abopoHsieTbesa 36upatu byab-akuid maTepian, Wwo
roputb abo AMMUTL, HaNpuUknag curapeTu, CipHUKKU
4mn rapsYumin nonin.

*  3abopOoHSIETLCA BUKOPUCTOBYBATU AN 36MpaHHs
Nerko3anMmcTuX i roproYnX PeYOBUH, HaNpuknaz
6GeH3unHy, a TakoX y Micusx, Ae Taki pe4yoBuHU
MOXYTb BYTW NPUCYTHI.

* He pgonyckante HakonU4YeHHs nuny, Bonoccs 1 byab-
4Oro iHLWWOro, Lo MOXe 0OMeXyBaTH NOTIK NOBITPS.

* TpumanTe Bonoccs, OAAr, nanbi i iHWi YacTUHU
Tina skomora Jani Bif 0TBOPIB i pyxomux Aetanem
NpUCTPOLO.

* He BukopucToByiiTe Bupi6 6e3 ycTaHOBNEHOrO
MilLka Ans nuny i / abo dinbTpis. 3amiHioiiTe
cuctemy 36upaHHs nuny 1 / abo inbTpu, Sk
OMUCaHO B LIbOMY MOCIGHUKY.

YBATA: Lleit iHCTpyMeHT npu3HadeHuii Ans
36VpaHHsi Cyxoro He3amMmcToro nuiny i
CMITTS B NpUMILLeHHi. BiH He nigxoanTb anga
36UpaHHs piauHN.
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YBATA: Llen Bnpi6 npusHayeHuit ans
BUKOPUCTaHHS NULLE B MPUMILLEHHSIX.

YBATA: Bupi6 noBrHeH 36epiratucst Tinbku
B NPUMILLEHHI.

3acobu iHguBIQYyanbHOro 3axucTy

MOMNEPEMKEHHSA: MepLu Hix poanoyatu
BMKOPWUCTaHHS BUpOOY, yBaXKHO npounTante
HaBefeHi HKYe NonepemkeHHs.

« [ig yac po6oTn 060B’A3KOBO KOPUCTYIUTECS
BianoBiagHMMM 3acobamu iHOMBIAYanNbHOroO 3axX1CTy.
3acobu iHAVBIAYanbHOro 3aXMCTy HE MOXYTb
3abe3neunTn abCoONOTHWI 3axucT, ane B pasi
HeLLacHOro BUMaaKy BOHW 3HU3SITb CTYMiHb TSHKKOCTI
TpaBMW. 3BEPHITLCS 4O CBOroO Aunepa 3
obcnyroByBaHHs 3a pekoMeHAaLisiM1 CTOCOBHO
TOro, siKe CNoPsiIXKEHHS BUKOPUCTOBYBATU.

* Hebesneka po3citoBaHHS Nuny — BUKOPUCTOBYITE
3acobu iHavBigyanbHoro 3axucty. MMig yac 3amiHu
inbTpa Moxe BUAINATACA Hebe3neyuHwii ans
300poB’a Nun. ToMy KOpMCTyBayy cnig HagaraTu
3aXWCHi OKyNspW, 3aXWUCHi pykaBwuLi i pecnipaTop,
Lo BignosigatoTb knacy 3axucty FFP3.

« TpuBana poboTa 3a CUMBbHOTO LYMy MOXe
NpU3BECTY A0 MOTipLIEeHHs cryxy. 3aBxam

KOPUCTYMTECH BiANOBIAHUMMN 3aXUCHAMM
HaByLUHMKaMW. MNpaLoloyn B 3aXMCHUX HaBYLLHUKAX,
npucnyxanTtecs Ao nonepeaXyBanbHUX CUTHanMiB
abo oknuikiB. MpaLooyn B 3aXNCHUX HaBYLLIHMKAX,
npucnyxanTtecs Ao nonepeaXyBanbHUX CUrHanMiB
abo oknuikie. Konv ABWryH iHCTPYMEHTa 3yNMHUTLCS,
HeramHo 3HIMIiTb 3aXUCHi HaBYLLIHWKW.

Min yac TexHiyHoro obcnyrosyBaHHsA BUPObyY
BMKOPUCTOBYITE BiANOBIAHI 3aXUCHi pyKaBuLi.

Mpasuna TexHikn 6e3neku nig yac
0o6cnyroByBaHHs

MONEPENXKEHHA: MepL Hix po3noyaTtu
BUKOPUCTaHHS1 BUPOBY, YBaXXHO NpoyuTante
HaBefeHi Hk4e NnonepemkeHHs.

MepekoHaiTecs, IO BUMMUKaY ABUryHa BCTAHOBIIEHO
B nonoxeHHst «Bumk» (Off). Bin’egHaiite Bupi6 Big
HaCTiHHOT po3eTKu.

He 3miHtoMTe opuriHanbHy KOHCTPYKLito BUPOBY.

Yci BUAN pEMOHTY Ma€ BUKOHYBaTW KBanidikoBaHWi
cneuianicT i3 TeXHIYHOro 06CyroByBaHHs.
BukopucToByiTe nuile 3anacHi YacTuHM, Lo
NnocTaBnATbLCA BUPOBHNKOM, abo ekBiBaNeHTHi.
BukopucToByiiTe BignoBigHe 3aX1CHE CNOPSMKEHHS.
LwuB. 3acobu iHanBIAYarIbHOro 3axXucTy Ha CTOPIHYI
71

He pobiTb oTBOpIB Y Hepa filter. 3namanunin Hepa
filter moxe poscitoBatu nun.

36upaHHs

Betyn

YBAT'A: BukopuctoByiiTe 3 BUpo6om
nopoBXyBanbHi kabeni nuwe 3
Bi4MNOBIAHVMUY HOMIHANBbHUMUW 3HAYEHHSMU.
Min’eaHynTe BUPI6 Nywwe A0 HaNexHUm
YMHOM 3a3eMIEHOI PO3ETKM.

YBATA: lNepep TUM K 3aMiHSTW cUCTEMY
36MpaHHsa NuIy, 3aBXAau ounLLyiiTe
nonepeaHin inbTp.

3aranbHi BigomocTi

MepesipTe, W06 HacTynHi akcecyapu 6ynu B HassBHOCTI:

LLnaHr i3 kiHLeBnMK piTHrammn
CraneBa Tpy6ka
Hacapgka ons yvweHHs nignorn
KabenbHi CTsxKM

Akwo 6yab-ska 3 AeTanen BiACyTHS, 3BEPHITbCS A0
MicLeBoro LeHTpy obcnyrosysaHHa Pullman Ermator.

YTunisyiiTe nakyBaHHsi i BUKOpUCTaHi AeTani Bupoby y
BiAnoBigHWiA crnoci6. AuB. mMicueBi HOpMKU yTuni3aLlii.
MepepobnsiiTe BianoBiAHI AeTani.

Akcecyapu

MopoBxyBaui

MONEPEMKEHHA: BukopucTosyiite
NnoJoBXyBau i3 BiANOBIAHOO LUTENCENbHO

BWIKOIO, pO3Pax0oBaHWin Ha HOMIHaNbHY cuny
CTPyMy iHCTpyMeHTa.

CxBaneHo ans iHcTpymeHTiB > 250 B: SO, SOO, ST,
STOi STOO

CxBaneHo Ans iHCTpyMeHTiB < 250 B: Yci Tunu
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Mogenb Posnopj | A B Cc D E F G H
nbuwnit
wkadp

T7500 HI 1

230B

T7500 TAK 1 1

230B

PO3MN

T8600 TAK 1 1 1

480 B

T10000 TAK 1 1 1

480 B

T18000 TAK 1 1

480 B

T-Line Dust Extractor Pullman Ermator noctayaiotsca 3i
wiTencensiMu Ta raizgammn Hubbell.

Aptukyn | Aptukyn Hubbell Cranpgapt Onuc

A HBL4100ROW IEC 60309 MHI3AOBA YACTVHA LWUTEMNCENBHOIO PO3’EMY,
100 A, 3 A3, 250 B, 4 gpoTu.

B HBL4100BOW IEC 60309 BXIOHWW WTEMCEMNBLHNA PO3’EM 13 BUNKOIO,
100 A, 3 A3, 250 B, 4 gpoTun.

(e} CS8175 Twistlock® BXIOAHWW WUTEMCEMBLHNA PO3’EM 13 BUNKOIO,
50 A, 3 ®A3I, 480 B, 4 opoTn, 3a3eMNEHHS.

D CS8169 Twistlock® MHI3OOBA YACTUHA LUTEMNCENBHOIO PO3 EMY,
50 A. 3 ®A3W, 480 B, 4 opoTn, 3a3eMIEHHS.

E HBL7774WO Twistlock® MikponnaHweTt

F HBL460B7W IEC 60309 BXIOHWW WUTEMCEMBLHNA PO3’EM 13 BUIKOIO,

60 A, 3 ®A3W, 480 B, 4 gpoTun

G HBL460R7W IEC60309 MHI3AOBA YACTUHA LUTEMNCENBHOIO PO3’EMY,
60 A, 480 B, 3 ®A3W, 4 gpoTun.

H CS8375 Twistlock® BXIOHW WTEMNCEMNbHNA PO3'EM 13 BUTKOIO,
50 A, 3 ®A3W, 250 B, 4 apoTn.

EkcnnyaTauis
I'Iepep, BUKOPUCTAHHAM MONEPEMKEHHA: Nig’eaHyiite nuwe go
HaneXHUM YMHOM 3a3eMneHol po3eTku. Aus.
MONEPEMXEHHA: Mepen kopncTyBaHHAM IHCTPYKUIT 10O 3a3€MITEHHS Ha CTOPIHLI
NWIOBIAAINBHYKOM NepekoHanTecs, Wo 73
A Hanpyra enekTPOXMBIIEHHS! BiAnosinae

Hanpysi, 3a3HaveHivi Ha Tabnuuui 3
nacrnopTHUMW AaHUMK iHCTpyMeHTa. Lle
TaKOX CTOCYETbCSA NOAOBXYBaNbHUX LLHYPIB.
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IHCTPYKUT LWOAOo 3a3eMneHHs

A

MONEPEMKEHHA: MNunosiaainsHuk Mae
6yTn 3a3emneHo. Y pasi HecnpaBHOCTI Yn
BMXOAY IHCTPyMEeHTa 3 nagy 3a3eMreHHs
3abesneuvye LWNSX i3 HAMEHLLMM OMOPOM
[ONs BiABEAEHHS CTPYMY i 3MEHLLEHHS
Hebe3nekn ypaxeHHs enekTpU4HUM
cTpymom. MunosigainbHuk obnagHaHo
LLIHYPOM i3 MPOBIAHNKOM AMNS 3a3eMNeHHS
0obnagHaHHS 7 3a3eMINeHoI0 LUTENCENbHOK
Bunkoto. LtencenbHy BUnKy cnig yctaBnsitu
y BiANOBIAHY PO3ETKY, HANEXHUM YMHOM
YCTaHOBMEHY 1 3a3eMreHy BiANOBIAHO A0
BCiX 3aCTOCOBHMX MiCLIEBUX HOPM i
pO3nopsiaXKeHb.

3anyck i 3ynuHeHHs1 poboTun

[ns BBIMKHEHHSI NMNOBIAAINbHUKA HATUCHITL 3eneHy

KHOMKY (A).

[na BUMKHEHHSI NMNoBIAAINbHUKA HATUCHITb YEPBOHY

KHoMKy (B).

@)

®lo

®das3oBuii nepeTsoploBay

3BepHiTb yBary: He cTocyeTbcsi Mogeneit, Lwo
npoaatTbesi Ha TepuTopii ABcTpanii abo Hosoi

3enaHgaii.

A

MONEPEOXEHHA: Po6oTtu 3
eneKTPUYHNMUN KOMMNOHEHTaMu NOBUHEH
BMKOHYBaTW KBanicikoBaHWU enexkTpuk.

AKLLO MiXK YePBOHOIO 11 3€MEHOI0 KHOMKOIO CBITUTLCA
YepBOHa namnoyka (A), icHye chazoBa NOrpiLLHICTb.
MepeMmkHiTb ABi da3un Ha ckugaHHs (B). Lie 3anobixHuii
3axig ans Toro, Wwob Hacoc He noyas BuAyBaTW NOBITPS.

TEXHIYHE OBCJ1YIOBYBAHHA

Betyn

>

MONEPEMKEHHA: Nia yac ekcnnyatadis
BUKOPUCTOBYITE 3axucHe obnafHaHHsl, AUB.
Bacobu iHanBigyansHoro 3axucty Ha
cropiHyi 71. Nig Yac TexHiYHoro
obcnyroByBaHHs abo gornsiay Ha Bac Moxe
noTpanuTu nun.

A

MONEPEMKEHHA: Ming yac gjn, onucaHnx
y UbOMY po3Aini, ABUryH Mae 6yTu
BUMKHEHO, SIKLLIO He BKa3aHo iHLUe.

A

MONEPEMKEHHA: Yci nepesipku, nig yac
AKUX BUKOPUCTOBYIOTHCSI €NEKTPUYHI
KOMMOHEHTW, MaloTb BUKOHYBaTUCS
NiLEH30BaHNM eNeKTPUKOM.

>

MNOMNEPEMKEHHA: BinbLicTb HelacHux
BMNAAKIB 3 iHCTPYMEHTamMu CTaloTbCs Nif
Yac noLuyKy HecnpaBHOCTeN, Aornaay v
TEXHIYHOro 06CcnyroByBaHHs, afxe B Ll
Yyac nepcoHan nepebyBae B 30Hi pU3nKy
iHCTpyMeHTa. 3anobiraiite HelacHUm
BMnagkam: 6yabTe obepexHi, nnaHyiiTte i
roTyitecs 40 BUKOHaHHS pobiT.

padbik TexHiuHOro o6cnyrosyBaHHs T-
Line Dust Extractor

IHTepBanu TexHiYHoro o6cnyroByBaHHs BKa3aHi 3
ypaxyBaHHSIM LLOAEHHOTO BUKOPUCTaHHs BUPOOY.
IHTEepBanu 3miHITLCSA ANS IHWOT YacToTh
BUKOPUCTaHHS BUpOOY.
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TexHiuHe Mepen LloaHa
ofcnyrosyBaHHs KOXXHUM
BUKOPUCTaHH
am

LloTmkHa Konu KoxHi KoxHi
NOTYXHiCTb | 6 MicsLiB 12 micsuis
YCMOKTYBaHH | ab6o abo

S HU3bKa 1000 roguH | 2000 roguH
po6oTun poGotu

Mepepn nigkntoYeHHAM X
BUpoBYy ornsHbTE oro
Ha HasIBHICTb 3HOLLEHb,
noLKogkeHb abo
HesakpinneHnx
3’eHaHb.

MNepesipTe X
npaBunbHICTb
ycTaHoBneHHsi Longo-
pac.

MepesipTe MexaHiam X
ouULLieHHs dinbTpa.

MepesipTe Koneca.
MepesipTe Ha
HasiBHICTb MOLLKOAXEHb
i HeHafiNHWX 3’€QHaHb.

MpouncTtbTe hinbTp
nonepeaHLOro
OYULLIEHHS.

3aMmiHiTb dinbTp
nonepeaHLOro
OUULLEHHS.

3amiHiTb Hepa filter

X X

OuunLLeHHs nunoBigainbHUKa

[yxe BaXnN1BO NePioANYHO OYMLLYBaTW NUNOBIAAINBHUK,
W06 YHUKHYTU LUMpKynaLii HebeaneuHoro nuny. 3aBxan

ouVLLYyTE NUNOBIAAINBbHUK, NEPLU HiXXK BUHOCUTM AOTO 3
po6oYOi 30HM.

NONEPEMXEHHA: Mepen ounweHHam abo

TEXHIYHUM 06CnyroByBaHHS BUPOOY
nepemicTiTb NnepemMukay asuryHa B
nonoxexHs «OFF» (BUMK.) i Bin’egHarite
LUHYP Bif HACTIHHOI PO3ETKN.

Yce BukopuctaHe xoda 6 pas obnagHaHHs cnig
po3rnagatu sik 3abpyaHeHe 1 BUKOHYBaTU 3 HAM
HeobXiAHi onepauii nicns 3aBepLUeHHA poboTy.
Micns ob6cnyroByBaHHA BCi 3abpyaHeHi Aetani cnig
HanexHVM YYHOM yTuNi3yBaTn B NNACTUKOBUX
Milwkax. [IMB. BUMOr1 MicLEeBOro 3akoHO4aBCTBa.
Mig yac oumnLeHHs BUPOGY BUKOPUCTOBYITE
BiANoBiAHe ocobucTe 3axmcHe cropsakeHHs. [dus.
B3acobu iHanBIRYyabHoro 3axucTy Ha cTopityi 71.
OuuLLyliTe 30BHILLHIO MOBEPXHIO 3@ 4OMNOMOro
BOJIOroi TKAHUHMW.

DinbTpy ¥ NUNOBIAAINBHUK HEOBXIAHO ounLwaTn y
BiAMNOBIAHIN 30Hi.

e OuncTbTe BHYTPILLHIO YacTUHY inbTpa
nonepeaHbLOro OYMLLEHHS 3@ AOMOMOrOL NUIococa.
LLlo6 He nowukoAMTM hinbTP, BUKOPUCTOBYINTE NiLLE
NUNoBIAAINBHKKK, Y SIKMX BcTaHoBneHo Hepa filter, i
M’AKY LL{iTKY.

*  3abopoHsiETLCA BUKOPUCTOBYBATU BOAyY Mif vac
po6OTM 3 ENEKTPUYHUMMN KOMMOHEHTAMM.
3ab0opoHAETLCS OYMLLYBATN NUMOBIAAINBHMK 3a
[0MOMOrOt0 MOBITPS YK BOAM NiZi BUCOKUM TUCKOM.

*  3abOpOHSIETLCA KNACTW IHCTPYMEHTU Ha NOBEPXHIO
dinbTpa, agKe Le Moxe NOLWKOAWUTH oro.

* 3abopoHsieTbes pobuTn oTBOpY B Hepa filter, apxe
Lie MoXe CTaHOBUTU Hebe3neky Ans 340poB’s.

3amiHa dinbTpa

MOMNEPEMXKEHHSA: Mig yac 3amiHn
inbTpa BUKOPUCTOBYINTE 3aXUCHE
obnagHaHHs, AuB. 3acobu iHanBiaYyanbHoro
3axucty Ha cTopiHyi 71. Tlig Yac 3amiHn
inbTpa MOXe CTaTUCA BUKWA NUIy.
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MONEPEMKEHHA: Nia yac 3amiHu
dinbTpa 3aBxan nepemilynte nepemMmkay
nBuryHa B nonoxexHst «OFF» (BUMK.) i
Bif'€AHYNTE LUHYP Bif HACTIHHOI PO3eTKU.

OumiyeHHs inbTpa NnonepeaHbOro OYULLEHHS!

Yac Big Yacy dinbTp noTpibHo uncTuTu. Lle cnig pobutn
nepen 3amiHOK NNACTUKOBOI CUCTEMU 3GMPaHHs nuny, a
TakoX nicns 3aBepLueHHs poboTu Ta B pasi cnabkoro
BCMOKTYBaHHS1.

YBATA: YHukaiiTe nonagaHHs abo
nepeTaryBaHHsi NpeaMeTiB Yepes NoBepXHIO
inbTpa, OCKINbKX Lie MOXe NOLUKOANTN
roro.

YBAIA: He muiite dinbTpu Bogoto.

Mig yac po6oTn NUNoBIaAINbHMKa 3aKkpuiiTe
BMYCKHWUIA OTBIP BXiQHOM 3arnyLuKoto abo BnyCckHUM
KnanaHoMm.

[aiiTe NMNoBiaAinbHUKY CTBOPUTH BakyyM NpOTArom
5 cekyHA, nicnsa Yoro WBWAKO HATWUCHITb | yTpUMyinTe
iMMyNbCHY peaKkTUBHY PYKOSITKY MPOTSIrOM Lue

5 cekyHa.

[MoBTOPITb KPOK 2 M'sITb pasiB. Baxnueo, wob
KOXHOrO pa3y MiX HaTUCKaHHSIMW KHOMKN B
NUMoBIAAINBHUKY Nagas TUCK.

SAKLLO BCMOKTYBaHHS BCe Lie cnabke, cnig 3amiHnTu
dinbTp. 3amiHANTe NNAcTUKOBUIA MILLOK TinbKu nicns
YnLEeHHs dinbTpa.

®inbLTP NonepeHLOro OUULLIEHHS

BukopuctosynTe Tinbkv pinbTpy Pullman Ermator.
EdekTrBHICTb pob0TH 11 DiNbTPYBaHHA rapaHTyloTbCs
nuvwe B pasi BUKOPUCTaHHSA OpuriHanbHUX inbTpiB.

MNONEPEMKEHHA: He 3amiHtoiTe nuwe
opHy Tpy6Ky. Akwo 3namanacs ogHa
Tpy6Ka, HeobXiAHO 3aMiHUTK BeCb inbTp.

3amiHa hinbTpa NonepeaHbOro OUULLIEHHS

1.

BianycTiTb 2 BaXinbHUX 3aMKM Mixx 6aKOM i HKHIM
BiAAINEHHSIM LMKMOHHOrO NUNOBMOBMOBaYa.

7. BcTaHoBnoOMTE HOBUI NOBHWI PiNbTPyBanbHUiA

KOMMMEKT Y 3BOPOTHOMY MOPSiAKY.

3amiHa Hepa filter

YBAlA: He HamaraiiTecs uictuti Hepa
filter, iHakwe Hepa filter 6yae nowwkoaxeHo.
Mia Yac ycTaHOBNEHHS HOBOrO PinbTpa He
TopKaWTecs oro BHYTPILLHLOI NOBEPXHI.
Byab-AkuiA isanyHWin BINWB Ha BHYTPILHIO
NOBEPXHIO (iNbTpa Yu Ti NOLKOMKEHHS
3incye HOBUI pinNbTP.

YBATA: Mig vac 3amiin dinbTpa Hepa filter
He TopKawTecs WOro BHYTPILLHBbOI MOBEPXHI.
MoLwKoAXeHHS BHYTPILIHBOT NOBEPXHI
hinbTpa Moxe 3pobuTK WOro HenpuaaTHUM
10 BUKOPUCTaHHS.

-

BigkpyTiTb BaxinbHi 3aMKu Ha KpuLLLi NOBITPSIHOrO
inbTpa I 3HIMITB i,

O6epexHo BUAMITb GinbTp i NOKNaAiTe Moro B
NNacTUKOBWIA MiLLIOK.

3BepHiTb yBary: Lleit milwok cnig ytunisysatu
HaneXXHUM YMHOM.

3. YcTaHOoBITb HOBWIN (INbTP Y 3BOPOTHOMY MOPSIAKY.

YCTaHOBNEHHSA HOBOTO MilLKa Ans nuny
Longopac

MOMNEPEMKEHHA: Mepen TvM sk 3aMiHATH
cucTemy 36MpaHHs Nuny, 3aBxau OunLLyiTe
nonepeaHin dinbTp.

3BepHiThb yBary: NvnosigainbHNK obnagHaHo cuctTemMoro
Longopac.

2. BignycTiTb 2 BaxinbHWUX 3aMku 6ins LWNaHroBoro
3’eaHaHHA Mixx 6akom i kpuwkoto Hepa filter.

3. ToBepHiTb 6ak ynepea.

4. TloBepHiTb NNAcTUHy inbTpa NPOTN rOANHHUKOBOI
cTpinkn Ha 10 rpagycis, NoTiM 06epexHo
nepeBepHITb PINbTP | TPMMay AOropn AHOM.
Po3micTiTb NNacTykoBui MiLLIOK HaA diNbTPOM.

6. ObepexHo BUINMITb (iNbTp, MOKNaAiTe Oro B MiLLOK
i 3aKkpuiiTe Moro. Miwok HeobxiaHo yTunisysaTu.
[uB. micuesi HOpMK yTunisadii.
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1. BcraBTe MiLLOK ANns nuny B TpUMav.

0

2. 3akpiniTb TpUMaY MilLKa ANS MUy Ha KOHTeWHepi
LUNSXOM BCTaBMSAHHSA AOr0 B YTPUMYBarbHi LWTUTH.

A ]

7/ 4 (:

3. TligHiMiTe MilIOK foropu Big TpMaya i posTaluyiite
Oro HaBKOSO KOHTENHepa.

4. 3aTArHiTb peMiHb HaBKOMO MillKa i KOHTelHepa,
106 3aKpiNMTK MILLOK Ha KOHTEHEPI.

5. HararHite milwok Ana nuny Ha TpumMay.

6. 3akpuiiTe HWKHIO YaCTUHY MilLKa Ans nuny 3a
[ONOMOrot0 KabenbHNX CTSHKOK.

76
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YCYHEHHs1 HecnpaBHOCTE

padhik noLyKy HecnpaBHOCTEN

Mpobnema

MpuunHa

PiweHHs

[BUryH He 3anyckaeTbes

Hemae xunBneHHs

Mig’enHaviTe iIHCTPYMEHT OO
Mepexi

[edexTHnin kabenb

3amiHiTb kabenb

[edekTHnin nepemmkay

3amiHiTb nepemmkay

[edeKkTHa KOHTaKTOpHa cxema

3aMiHiTb KOHTAKTOPHY CXemy

Momwunka dasu (ropuTb YepBOHa Namna)

MominsinTe 2 chasu micusamm

[BUryH 3ynnHAETLCS oapasy
nicnsa 3anycky

HesignosigHuii 3anobipkHMK

MNip’eaHanTe BignosigHWIA
3ano6ikHKK

KopoTke 3amMukaHHs B kabeni/iHCTpyMeHTi

3amoBTe 06cnyroByBaHHs

[BuryH npautoe, ane
BCMOKTYBaHHS BiACYTHE

LLnaHr He nig’eaHaHo

Mig’egHaviTe wnaHr

LnaHr 3abuscs

MpouncTtbTe WnaHr

Hewmae wmilwka ansa 36upaHHsa nuny

YcTaHoBITb cuctemy 36upaHHs
nuny

[suryH npauioe, ane
BCMOKTYBaHHs1 cnabke

LLnaHr npobutuii

3aMiHiTb WwnaHr

®DinbTp 3acMiveHni

OuuctbTe / 3aMiHiITb DINLTP

BepxHs kpuLLka He 3akpinneHa

Bipperynionte

3acniHka 3abpyaHeHa

OuncTbTe 3acniHKy

HedekTHi npoknagkm

3aMiHiTb NOLIKOAXKEHI
npoKnazgku

Mun BMOYBAETHCA 3 ABUTYHA

HenpasunbHo BcTaHoBReHa abo noLukogxeHa
dinbTpyBanbHa cuctema

Biaperynioiite / 3amiHiTb
dinbTpU

HexapakTepHuii Lwym

3amoBTe 06cnyroByBaHHs

padhik noLyKy HecnpaBHOCTEN

Mpobnema

MpuunHa

PiweHHs

[BuUryH He 3anyckaeTtbcs

Hemae xuBneHHs

Mig’enHaviTe iHCTPYMEHT OO
Mepexi

HedexTHnin kabenb

3amiHiTb kabenb

[edekTHnin nepemmkay

3amiHiTb nepemmkay

[edeKkTHa KOHTaKTOpHa cxema

3aMiHiTb KOHTaKTOPHY CXemy
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MpoGnema

MpuunHa

PiweHHA

[BUryH 3ynnHsieTbC ofpasy
nicnsi 3aanycky

HesignosigHuii 3anoBixkHUK

MNig’eqHanTe BignoBsigHWiA
3anoBGiKHNK

KopoTke 3amukaHHs B kabeni/iHcTpymeHTi

3amoBTe 06CnyroByBaHHs

[BuryH npautoe, ane
BCMOKTYBaHHS BiiICYyTHE

LLinaHr He nig’eaHaHo

Min’eaHaiTe wnaHr

LLnaHr 3abuscs

MpouncTbTe WnaHr

Hemae miluka ans 36mpaHHs nuny

YcTaHoBITb cucTemy 36upaHHs
nuny

[BuryH npauyoe, ane
BCMOKTYBaHHs cnabke

LLnaHr npobuTwii

3aMmiHiTb wnaHr

DinbTp 3acMiveHni

OuuctbTe / 3aMiHITb DINbTP

BepxHs kpuLika He 3akpinneHa

Bigperynioiite

3acniHka 3abpyaHeHa

OuncTbTe 3acniHKy

[edekTHi npoknagku

3aMiHiTb NOLLKOAXKEHI
npoknagku

Mun BUOYBaETHCA 3 ABUTYHa

HenpasunbHo BcTaHoBneHa abo noLukogxeHa
dinbTpyBanbHa cuctema

Biaperynioiite / 3amiHiTb
dinbTpU

HexapaktepHuii wym

3amoBTe o6cnyroByBaHHs

TpaHcnopTyBaHHS, 36epiraHHsa 1 yTunisayis

TpaHCI'IopTYBaHHSI BI/IpOGy * Big’eaHanTe BMpi6 Big AXepena XWBMNEHHS.

» [lepep TpaHCNOpPTyBaHHSAM NepekoHanTecs, Lo
MiLLok Longopac nopoxHii.

+ Tig yac TpaHcnopTyBaHHsA NepekoHanTecs, Lo
millok Longopac 3akpinneHuin Ha BUpobi.

« [ns nigiomy NUNoBigAiINbHYKa BUKOPUCTOBYITE
pamnu 4un nebigku, Wwob 3pobutn BCi onepadii

6e3neyHilnmMn. FAKLLO BM He BNEBHEHI, Lo 3HaeTe,

AK NPaBUNbHO NiAHIMaTK Baxxke obnagHaHHs,
3BEPHITLCA NO AONOMOrY.

« Tig yac TpaHcnopTyBaHHS HaAiHO 3akpinnonTe
BUPIO, W06 YHUKHYTU NOLUKOKEHHS 1 HEeLLaCHUX
BMNagkiB. BukopuctosyiiTe ByLUka Ans
NpuB’A3yBaHHA 3 060X 6OKiB BUPOOY.

»  3adikcyiiTe 6nokyBanbHi PONMNKK Ha Konecax.

*  3a MOXNMBOCTi TpaHCMopTyiTe BMPI6 3a
CNPUATAMBUX NOTOAHUX YMOB.

* 3a MOXNWBOCTi ANst TPAHCMNOPTYBaHHS
BMKOPWUCTOBYWTE TPaHCNOPTHWIA 3acib 3akpuToro
™ny.

36epiraHHa Bupoby

« Bwupi6 cnig 36epiratv B npuMiLLeHHi, nogani Big
BMNMUBY HaBKOJSIMLUHBOIO CEPEAOBULLA.

* He Tpumaiite Bupi6 nig gowem abo B ymoBax
BOJOrOCTi.

*  OikcyiiTe GnokyBasbHi PONUKN.

36epirante Bupi6 i obnagHaHHA B Cyxomy
NPUMILLEHHI, 3aXWLLEHOMY Bif, HU3bKMX Ta BUCOKMX
Temneparyp.

36epirante Bce 0bnagHaHHA B 3aKpUTOMY MiCL,
HeJoCTYNHOMY Ans AiTel i CTOPOHHIX 0Ci6.

Y1unisauis sBupoby

BukoHynTe micueBsi BUMOru Ta BignoBiAHI HOPMK
npasumna woao ytunisadii.

Akwo BUPI6 Ginblue He BUKOPUCTOBYETLCS,
BianpasTe oro aunepy Pullman Ermator a6o
yTURi3ynTe Ha BiANOBIAHOMY NiANPUEMCTBI 3
nepepobku Biaxoais.
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TexHiyHi gaHi

TexHiuHi xapakTepucTuku

Aani T 7500 T 8600 T 10000 T 11000
Hanpyra (3 casu), B | 380-415 380-415 380-415 380-415
YacrorTa, Ny, 50 50 50 50
MoTyxHictb (Make.), |5,5(7,4) 8,6 (11,5) 11 (14,7) 11 (14,7)
kBT (k. C.)

Cuna ctpymy Bunku, | 16 16 32 32

A

Butpara nositpsi 600 (353) 660 (388) 900 (530) 1100 (648)
(makc.), m3/roq

(kyG. dbyT/xB)

Tuck (makc.), kMa 28 (110) 28 (110) 30 (120) 30 (120)
(dbyHTIB Ha KB. AtONM)

OcHoBHuiA wnawnr, m | 10 (3) 10 (3) 10 (3) 10 (3)
(cpyTie)

[iameTp BXigHOro 76 (3) 76 (3) 76 (3) 102 (4)

OTBOPY, MM (At0MMIB),

LIBWKOPO3HIMHE
3’eQHaHHSA

PinbTp
nonepeaHLoro
ouuLeHHs, %

> 99,5 % 3a 1 MKM

>99,5 % 3a 1 MKMm

>99,5 % 3a 1 MKM

>99,5 % 3a 1 MKM

Mnowa ¢inbTpa 2,9(31,2) 2,9(31,2) 3,9 (41,9) 4,9 (52,7)
nonepesHLOro

OUULLEHHS!, M

(arorimis)

Hepa filter 99,99 % 2 2 3 4

3a 0,3 Mkm

3aranbHa nnouwa He- | 5 (53,8) 5(53,8) 7,5(80,7) 10 (107,6)
pa filter, M2 (cbyTis?)

3BYKOBWIA piBEHb, 74 74 74 78

AbB(a)

Cucrema 36upaHHa | Longopac Longopac Longopac Longopac

nuny, Tun

Poawmipu (O x W x B),
MM (atorimiB)

1245 x 686 x 1753
(49,1 x 27,1 x69,1)

1245 x 686 x 1753
(49,1 x 27,1 x 69,1)

1400 x 736 x 1727
(55,2 x 29,0 x 68,0)

1400 x 788 x 1804
(55,2 x 31,1 x 71,1)

Maca, kr (dyHTIB)

206 (454)

206 (454)

336 (741)

361 (795)
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TexHiuHi XxapakTepucTuku

HaHi T 7500 Ge3 T 7500 3 T 8600 T 10000 T 18000
po3nopainbHoI po3noAinLHO
KOpOOK/ KkopoGkoto
Hanpyra 200-230 200-230 380-415 480 480
(3 dpasm), B
YacroTa, Ny, 60 60 50 60 60
MoTyxHICTb 10 (7,5) 10 (7,5) 11,5 (8,6) 16,9 (12,6) 24,1 (18)
(makc.), k. C.
(kBT)
Cwuna ctpymy 50 100 16 50 60
BUNKK, A
Butpata nositpst | 353 (600) 353 (600) 388 (660) 480 (815) 1206 (710)
(makc.),
Ky6. dyT/xB (M*/
rop)
Tuck (makc.), 110 (28) 110 (28) 110 (28) 120 (30) 120 (30)
YHTIB Ha
KB. Atonm (klMa)
OcHOBHMIA 32 (10) 32 (10) 32 (10) 32 (10) 32 (10)
wnanr, dyTis (M)
HiameTp 3 (76) 3 (76) 3(76) 3 (76) 4 (102)
BXiAHOrO OTBOPY,
OoMIB (MM),
LUBUAKOPO3HIMHE
3’eHaHHA
PinbTp >99,5 % 3a >99,5 % 3a >99,5 % 3a >99,5 % 3a >99,5 % 3a
nonepeaHLoro 1 MKM 1 MKM 1 MKM 1 MKM 1 MKM
oumLLeHHs, %
Mnowa dinbtpa | 2,9 (31,2) 2,9 (31,2) 2,9 (31,2) 41,9 (3,9) 52,7 (4,9)
nonepeaHLOro
OUULLIEHHS,
OonMiB (M)
Hepa filter 2 2 2 3 4
99,99 % 3a
0,3 MKM
BaranbHa nnowa | 53,8 (5) 53,8 (5) 53,8 (5) 80,7 (7,5) 107,6 (10)
Hepa filter,
dytis? (%)
3BYyKOBWIA piBeHb, | 74 74 74 74 78
AB(a)
Cucrema Longopac Longopac Longopac Longopac Longopac
36upaHHs nuny,
™n
Po3awmipu (O 49,1 x 27,1 x 49,1 x 27,1 x 49,1 x 27,1 x 55,2 x 29,0 x 55,2 x31,2x
L x B), aroiimis | 69,1 (1245 x 69,1 (1245 x 69,1 (1245 x 68,0 (1400 x 71,1 (1400 x
(Mm) 686 x 1753) 686 x 1753) 686 x 1753) 736 x 1727) 788 x 1804)
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[OaHi T 7500 Ges T 7500 3 T 8600 T 10000 T 18000
posnoginbHoi PO3MOoAINbHOI0
KopoGku KopobKoio
Maca, dyHTiB 460 (209) 460 (209) 454 (206) 723 (328) 815 (370)
(kr)
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Heknapauis BignosigHocTi €C

Heknapauisi BignosigHocTti €C

Mwu, Pullman Ermator, SE-561 82 Huskvarna, SWEDEN,
Tel +46 3614 6500, 3aABNsiEMO Nig CBOKO BUKITOYHY
BigMOBIAANbHICTb, WO NpeacTaBneHuii Bupio:

Onuc MunosigainbHUK

BpeHn Pullman Ermator

Tun / mopent T 7500, T 8600, T 10000, T 11000
laeHTudikauis CepiiiHi Homepy 3a 2017 pik i nisHiwe

NOBHICTIO BiAMNOBIAAE HACTYNHUM AUPEKTUBAM i HOpMam

€C:
[OupektuBa / Hopma Onuc
2006/42/EC «[po mexaHi4yHe obnagHaHHS»
2011/65/EU «Mpo 0BMEXEHHSI BUKOPUCTaHHSA HEGE3NEYHNX PEYOBUHY

i LLI0 3aCTOCOBYIOTBCS Taki y3rofkeHi ctaHaapTv i/abo
TEXHiYHi cneumdikaui:

+ ENISO 12100:2010

+ EN60335-1:2012

+  EN 60335-1:2012/AC:2014

+ EN 60335-1:2012/A11:2014

+ EN 60335-2-69:2012

Partille, 2017-08-15

MapTtiH 'y6ep (Martin Huber)
AvipekTop MixHapogHoro Biaainy HOOKP,

BiANOBiAANbHUIA 3@ TEXHIYHY JOKYMEHTaLii0
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Pulliman
Ermator

www.pullman-ermator.se

Instructiuni initiale
Orijinal talimatlar
OpurMHanHn NHCTPyKLmMmn
OpwriHanbHi iHCTPYKLUi
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